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Abstract

The BRICS grouping functions as a civilizational project that realizes unique strategies of
identification, self-identification, and image formation on the geopolitical arena. The topicality of
the BRICS’ image study is determined by its growing role in the international setup. The present
study seeks to examine the BRICS’ metaphorical modelling in the mass-media discourse of one of
its member states, the Republic of South Africa. The research data were collected from the News on
the Web Corpus. The illustrative corpus was compiled based on thematic, chronological, and
frequency principles with the help of computer-aided and manual processing. A total of
521 metaphors were selected from 1000 texts. The methodological foundation of the study is the
theory of image schemas, as proposed by M. Johnson and G. Lakoff. The metaphors were studied
through quantitative and qualitative methods: quantitative estimation, metaphorical modelling,
cognitive, discursive, linguistic and cultural analysis. The findings of this study suggest that despite
a relatively low metaphor density in South African media discourse, the BRICS image is structured
by more than 10 source domains. The frequency of similar image schemas (e.g., SOURCE-PATH-
GOAL, CONTAINER, CENTRE-PERIPHERY, FORCE, LINK, etc.) underlying the metaphors is
linked to their capacity to reflect the fundamental characteristics of the grouping: multipolarity,
national sovereignty, equality, and mutual beneficial cooperation. Family, game and sport, body,
and animal metaphors, based on social and biological archetypes, were found more culturally
marked than those relying on universal physical laws (path, mechanism, architecture, war, celestial
body). The research contributes to the development of medialinguistics, which provides a solid
theoretical and analytical framework for studying international relations and phenomena from a
linguistic perspective.
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AHHOTANNSA

MexrocynapcrBennoe oobenunenne BPYMKC npencrasmnser coboii TMBUIN3alMOHHBIA IIPOEKT, KO-
TOPBIN pean3yeT yHUKAIbHBIE CTPATeTUH HICHTU(PHKAINN, CAaMOMICHTU(GHKAMN 1 (pOpMHUpOBa-
HUsI o0pa3a OpraHu3alii Ha TEONOJUTHYECKOH apeHe. AKTyalbHOCTh HCCIIETOBAaHHUS 00pasa
BPUKC o0ycioBieHa Bo3pacTaromIeil poibio 00bEIMHEHUS B IIpoIieccax TpaHC(POPMALIUU MEKIY-
HapOJHOTO Hopsaka. Llens uccnenoBanust — BEIABUTH OCOOCHHOCTH METa(hOpHIECKOT0 MOJETIHPO-
BaHus oOpasa BPUKC B memmamuckypce ogHON u3 cTpaH-ydacTHHI — FOxHO-ApHUKaHCKOI
PecnyOnnku. Microunnkom mMatepuaia BeICTYIHI kopiyc News on the Web. B ocHoBy dopmupo-
BaHUS WIIIIOCTPATHBHOTO KOpIIyca IMOJIOXEHbI TeMaTHUECKUH, XpPOHOJIOTMYECKHH M YaCTOTHBIH
npuHnunel. Obmiee konuuecTBo MeTadop, orodpaHHbIx n3 1000 TEKCTOB ¢ TOMOIIBIO aBTOMATHU3H-
POBaHHOM M PYyYHOH BBIOOPOK, cocTaBisieT 521 enuHuiy. B kauecTBe METOI0IOTHYECKON OCHOBEI
HCCIIeIOBAaHMS MCIONB3YeTCs Teopusl o0pas-cxeM, npeanoxenHas M. Jxonconom u Jx. Jlakog-
¢dom. [l aHanmm3a SA3BIKOBOTO Marepualia MPUBJIEKAIOTCS KOJMYECTBEHHBIE U KaUeCTBEHHbBIE Me-
TOJIBI: TIPOIIEyPa KOMNYECTBEHHBIX MTOJICUETOB, METO] METa(OPHIECKOTO MOICINPOBAHS, KOTHHU-
THUBHO-JIUCKYPCUBHBIH W JIMHTBOKYJIBTYPHBIH aHaiuw3. Pe3ynpTaTsl MCCIeOBaHMS MTOKA3aIH, 9TO
IIPY OTHOCHUTENFHO HU3KOH IIOTHOCTH B Menuaauckypee FOAP peamusyercs 6onee 10 meradopu-
YecKux Mopenel, pemnpeseHTupyommx obpa3 BPUKC. YacToTHOCTh OZHOTHITHBIX 00pa3-cxem
(MCTOYHUK-ITyTh-11€JIb, KOHTEHHED, LEHTpP-TIepudepus, cuia, CBA3b U Jp.), JIEKAIIUX B OCHOBE BbI-
SIBICHHBIX MeTa(op, CBA3aHa C UX CIIOCOOHOCTBIO OTPAXaTh (PyHIAMEHTAIBHBIE XapaKTCPUCTUKI
MEXTyHapOAHOTO 00BEMHEHUS: MHOTOIIOISIPHOCTh, CYBEPEHUTET, PABEHCTBO U B3aMMOBBITOHOE
coTpynHrYecTBO. HanOombIMM JTMHTBOKYJIBTYPHBIM TOTEHIMAIOM 001analoT MeTadopsl ceMbH,
UTPHI U CIIOPTA, OPraHU3Ma, JI0OMa, )KUBOTHOTO MUPa, 0a3UpYIOLIHEcs] Ha COLUATIbHBIX U OUOJIOTH-
YecKuX apxeTnnax. Meradopsl ImyTH, MeXaHHW3Ma, CTPOMTENHCTBA, BOMHBI M HEOECHOTO Tela,
onuparoluecs Ha yHUBEepcalbHble (PU3NYECcKHe 3aKOHBI, B MEHBIIIEH CTETIeHN OTpaXkaroT crierudu-
YecKue OCOOEHHOCTH I0KHOa(pHKaHCKON KyinbTyphl. MccienoBaHnne BHOCHT BKIIAJ B pa3sBHTHE
MEIMATMHTBUCTHKH, KOTOpas pacrosiaraeT 3((GEeKTHBHBIM HHCTPYMEHTapueM Ui HM3Yy4eHHS
SI3BIKOBOTO OCMBICIICHUSI MEXXTyHAPOHBIX SBJICHHUH, IPOIIECCOB U OTHOLICHHH.

KaroueBsie cnoBa: obpas, bPUKC, memagopa, xopnyc, OMCHOAPPUKAHCKULL MeOUAOUCKYPC,
MeOUANUHSBUCTIUKA
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Comnomoa O.A., Komkaposa H.H. Merapopuueckuit 06paz BPUKC B meguanuckypce FOAP:
KOpIlycHOe uccienoBanue. Russian Journal of Linguistics. 2025. Vol. 29. Ne 4. P. 944-968.
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1. BeBepeHue

B ycnoBusix ¢popmupoBaHUs MHOTOTIOISPHON MUPOBOIM CUCTEMBI CTAHOBHUTCS
aKTyaJIbHbIM M3yY€HHUE PACTYIIEro BIUSHUS albTePHATUBHBIX LIEHTPOB IiI00ab-
HOTO YIOpPAaBIICHUS, OJHUM W3 KOTOpPHIX siBIsieTcss oObenuHenue bBPUKC.
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JlesTeNnbHOCTh MEXIOCYITapPCTBEHHOIO COI03a PACCMaTPUBAETCS B Pa3jIM4YHBIX ac-
MeKTax, HayuHasi OT MOJUTHUYECKOro, AUIIOMATHYECKOTr0, 3KOHOMUYECKOIO CO-
TPYAHUYECTBA W 3aKAHYMBAs COLMOKYJIBTYPHBIM, IMBUJIM3ALMOHHBIM M COO-
cTBeHHO JuHrBUcTHUeckUM u3MepeHusmu (BPUKC: poccuiickuii B3rmsan 2024,
Haywmos 2024, Cele et al. 2024). Cymnocts penomena BPUKC ne cBoautcs k cy-
ry00 3KOHOMUYECKOW WM MOJIUTUYECKON COCTaBISIOLIUM, HO OXBaThIBaeT Ipo-
LIECCHI KOJUIEKTUBHOI'O CMBICIONOPOXKIEHHS, (POPMUPOBAHUS CAMOUAEHTUUYHOCTH
YYaCTHUKOB OOBEIMHEHHUS, JIETMTUMAalUUd COOCTBEHHOM pOJIM B IJIOOAJIbHOM
yIpaBJIEHUH, IPOABIKEHHS 001Iel MOBECTKU U LIEHHOCTEH.

be3 mpumeHeHMsI METOJOJIOTUM JIMHIBUCTHKU HM3yYEHHE STUX IPOLECCOB
IIPEICTABIIAETCS] MAJIOBEPOSTHBIM, IOCKOJIBKY SI3bIK CIIy’KUT MHCTPYMEHTOM «MST-
KOH CHJIbD», C MOMOIIBIO KOTOPOIrO CO3/JAI0TCSI OOILKE CMBICIBI, IPOABUTAIOTCS
uaeu 1 00pasbl, BOCIPOU3BOIUTCS UACOJIOTUS COTPYAHUYECTBA, CO3AAETCSI UMUK
oObeuHeHns. JIMHrBUCTUYECKUI aHAINU3 TO3BOJIIET BCKPBITh AUCKYPCUBHBIE Me-
XaHU3MBbl U ONpPEAEIUTh KOHLENTYaJIbHbIE €IUHUIBI, IPH IMOMOILIU KOTOPBIX
CTpaHbl-y4acTHUIBI KOHCTpYHUpYIoT 00pa3 BPUKC kak nmpoekra, mpeaiararoero
JIbTEPHATUBHYIO MOJIEJb TTI00aJIbHOTO MUPOYCTPOICTBA, M OCMBICIUBAIOT CBOIO
pOJIb U CTpPATETMYECKHE MHTEPEChl B paMKaX JESTENIbHOCTH OObEIMHEHUS, UYTO
NpeJoIpeeIsAeT LeNlb UCCIEI0BAHNS — BBIBICHUE OCOOCHHOCTEH MOJIENUPOBa-
Hus oopaza BPUKC B Mmenuaauckypce onHo# u3 ctpan-yyacTHul — HOxHO-Ad-
pukanckoit Pecnybnuku (FOAP). lns noctuxenus menud B paboTe mocieaoBa-
TEJIBHO PELIAeTCs PsAJ UCCIEN0BAaTENbCKUX 3aJau: CUCTEMaTH3alus Metadopuye-
CKUX €/IMHUI] U CO3JaHUE CUCTEMbI METaQOPUUECKUX MOJENEH B COOTBETCTBHUH C
TEMaTU4YECKUM, XPOHOJIOTMUYECKMM M YacCTOTHBIM NPUHLUIIAMH, WIACHTU(DUKAIIS
6a30BbIX 00pa3-cxeM, CTPYKTYpPHUPYIOIUX MeTadopsl, ONpe/ieieHne NoTeHIraIa
BBISIBJICHHBIX MOJIENEH B MPOABMKEHUH KOHLIETIUHM MHOTOMOJISPHOIO MHPOBOIO
MOpsIKA C yY€TOM BHELITHHX 10 OTHOILIEHHIO K S3bIKY (PaKTOPOB, TAKUX KaK CIELHU-
(uKa pernoHanbHOM MPOOIEMATUKHU U OCOOEHHOCTH OOIECTBEHHO-TOJIUTHUYECKON
curyauuu B KOAP. FOxHo-Adpukanckas Pecybmuka — rocyaapcTBo, KOTOpoe
Osarozaps cBoemMy reorpauueckomy MoJioKeHUI0, IPUPOIHBIM OOraTCTBaM, 0CO-
OEHHOCTSIM I'OCYJIapCTBEHHOI'O YCTPOWCTBA KaK CIEACTBHS MCTOPUYECKOIO KOM-
npomucca (FOAP — a3T1o cTpaHa ¢ Tpems CTOIMIIAMM), CTAHOBJICHUIO U MaICHUIO
pekuMa amapTenjia, aHTPOIOJOTHYECKOMY U SI3BIKOBOMY Pa3HOOOPa3HIo Mpea-
CTaBJISIET cOOON YHUKaIbHBIA OOBEKT AJISl M3Y4YEHHs] HAIlMOHAJIbHOI'O MEIuauc-
Kypca Ha (hOHE MEKTYHAPOJIHON CUTYAIH U 1S TEIbHOCTH F€ONOTUTUYECKUX UT-
POKOB, K KOTOPBIM B 1epByto ouepenib oTHocuTcst BPUKC.

2. NHTepnpetauua obpasa BPUKC
B 3apy6erKHbIX U POCCUINCKUX UCCNeA0BaHUAX

B 3apyGexHON JMHTBHCTHKE pPalOTHI, CBA3aHHBIE C H3yuyeHUEM o00pasa
BPUKC, nemuorouucnenusl. [Ipobiemaruka nuccieoBaHui 3aTparuBaeT ABa KIo-
4yeBbIX Bompoca. B Qokyce mepBoro m3 HUX — $3bIKOBAs MOJUTHKA B CTaHaX
BPUKC, mexaHu3mMbl U CTpaTeruu NPEOJIOJIEHUS «SI3BIKOBOIO HEPAaBEHCTBA» U
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obecrieyeHus: «paBHONpaBus» opurranbHbIX A3bIKk0B cTpad BPUKC. Yyensie ot-
MEYaroT, YTO MOJIUTUYECKUN NUCKYPC BHYTpU OOBEIUHEHUS OCHOBAH Ha B3aUMO-
JeMCTBUU aHTIIMICKOTO s3bIKa, (YHKIIMOHUPYIOLIEro Kak lingua franca, u Hanumo-
HaJIbHBIX SI3BIKOB (IIOPTYTaJIbCKOT0, PyCCKOT0, XUH/AU, KUTalcKoro u ap.). Hampu-
Mep, pe3yibTaThl aHKeTUpOBaHus cTyneHTOB u3 ctpad bBPUKC (Mareya et al. 2024)
MTOKA3bIBAIOT, UTO UCIIOJIb30BAHNE aHTJIUIICKOTO sSI3bIKa B 00€CTIEUEHUH e TEIbHO-
CTH OOBEMHEHUS HE COOTBETCTBYET JICHCTBUTEIBHBIM SI3bIKOBBIM IPEANIOYTEHHUSIM
HaposioB ['mobGansHOTo KOra u HE COCOOCTBYET CTAHOBJICHHUIO IUBIIIM3AIMOHHOM
camouieHTUQUKanMK npoekTa. MccnenoBareny moa4epkuBalOT HEOOXOIUMOCTb
BHEJPEHUS MHCTUTYIIMOHAIBHBIX MEP, HAPABICHHBIX HA MOAJEPKKY SI3BIKOBOTO U
JMHTBOKYJIBTYPHOTO Pa3HOOOpPa3Hsl, BKIIOYAIOLIMX CO3JAaHUE CIELHATU3UPOBaH-
Horo ¢ounzaa no pazsuthio si3pikoB BPUKC, mporpaMm MexKyJIbTypHOTO oOMeHa
(Mareya et al. 2024), uHTerpanuio HallMOHAJIBHBIX S3bIKOB B O(HUIMATIBHYIO KOM-
MYHUKAIMIO U AeSTeNbHOCTh 00beauHeHus (Oustinoff 2017).

Bropoii noaxox opueHTUPOBaH Ha UCCIIEI0BAaHUE MEANATUCKYPCA U KOHLEI-
TyaJIbHBIX eUHUL — (peiiMoB U MeTadop, MOJEIUPYIOMIUX 00pa3 00beIMHEHUS,
B YCJIOBHSAX CTAHOBJIEHHSI HOBOTO MHUPOBOTro nopsaka. Ilo MHeHHIO 3apyOeXHbIX
YYEHBIX, BAXKHOI ocTaeTcs npobiema «J1eBeCTepHU3aLUN» HUCCIe0BaHNN Mena-
muckypca ctpad BPUKC, Heo6X01uMOCTh pelieHus: KOTOpoil 00yclioBlieHa psSaoM
MPUYMH, CPEOU HHUX: OTHOCUTENIbHAs W30JMPOBAHHOCTh KaK HAllMOHAJIbHBIX
JUCKYpPCOB, TaK U HAYYHBIX IIKOJ TIOCYJapCTB, MCIOJIb30BAaHUE TEOPETHUUECKUX
MOJIXOJI0B, Pa3pabOTaHHBIX aMEPUKAHCKUMHU U €BPONEHCKUMHU YUEHBIMU ISl aHa-
nu3a meauanpoueccoB B ctaHax BPUKC (Thussu 2017). B cBsi3u ¢ 3TuM 01HO# 13
KJIFOUYEBBIX 3a/1a4 MEAUATIMHIBUCTUKU CYMTAETCS BHIPAOOTKA TEOPETUUECKUX OCHOB
aJIbTEPHATUBHBIX UCCIIEN0BATENBCKUX MTOAXO0I0B.

K nomunHantHbIM (peliMaMm, onpeaenstomuMm KoHienryanmusanuio bPUKC B
MeaMaacKypee, 3apyoexxHblie yuenbsle oTHocAT ciaenyromue: BPUKC kak rpynmna
Pa3BUBAIOIINXCS SKOHOMHK, He(OpMaIbHBIA TUIUIOMAaTUUYECKUM KIyO, MOTEHIH-
aJIbHBIN BBI30B CylecTBYyIoeMy Muponopsaaky (Cooper 2016). B pamkax metado-
puudeckoro ocMeicienus npupoasl BPUKC A.I'. Angan (Andal 2023) npeamnaraet
MeTagopy «CUMOMOTHYECKOIO MOJIMTUYECKOro opraHusma» (symbiotic body
politic). B otnuume oT kitaccuueckoil MeTadopsl «rocynapcTBO-KaK-OpTaHU3M,
AKLEHTUPYIOLIEH CYyBEpPEHUTET CTPAaHbl U BHYTPEHHIO MEpPapXulo, B pPaMKax
«cumbuornyeckoit» monenn BPUKC unrepnperupyercst Kak HOBBIN CII0XKHBIN Op-
TaHU3M, B KOTOPOM T€OMOJIUTUYECKHUE CYOBEKThI, C OJHOW CTOPOHBI, COXPAHSIOT
aBTOHOMHUIO, C IPYroil — MpUOOPETAIOT KAYECTBEHHO HOBBIE CBOMCTBA U MOJIy4atOT
BBIFOJy 33 CUET B3aUMOJIOMONHAeMOCTH. Takast MeTadopa Mo3BOJISET PeNpe3eHTH-
poBaTb MHOTOMOJISIPHBIM MHUPOIOPSAIOK Yepe3 MPU3My B3aMMO3aBHCHUMOCTH,
a He KOHKYPEHILIMH CyBEPEHHBIX I'OCY1apCTB.

B poccuiickoil THHTBUCTHKE HCCIICOBAHMUSA, KACAIOIMUECs U3ydeHUsT o0pas3a
BPUKC, Takke MOXKHO pa3JesnTh Ha JBE TPyIIbl. B nepByto BXoaaT paboThkl, aB-
TOPBI KOTOPBIX HCCIENYIOT penpe3enTaiuto oopaza BPUKC na maTepuane s3p1K0B
TeX CTpaH, KOTOpble TOKa HE MPUCOCTUHHINCh K oObenuHeHuto. Hampumep,
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JIJI. Knemenko (Knemenko 2022) onucsiBaer 06pa3 bPUKC B apreHTHHCKUX U
MEKCHKaHCKUX ME/Ha, YTO PACUIPSET UCCIIEA0BATENbCKOE M0JI€ OPUKCOIOIHH KaK
HOBOW HAy4YHOW MUCIUIUIMHBI, TaK KaK B YKa3aHHOW paboTe, C OJTHOW CTOPOHHBI,
uner peub o menunaodbpaze BPUKC B crpane — mnoTeHLMaIbHOM YYacTHHKE
o0beuHeHus: (ApreHTHHa), ¢ Apyroi cTopoHsl, aHanusupytorcss CMU rocynap-
cTBa, KoTopoe cotpyanuyaet ¢ CIIIA B pamkax CeBepoaMepUKaHCKOIO cOrJiamie-
Hus 0 cBoOogHOM ToproBie HADTA (Mekcuka).

Pabotel, BXoasiue BO BTOPYIO IPYIITY, CTaBSIT CBOEH LENbIO U3yuEeHUE Me-
nnaobpaza BPUKC B crpanax, Bxonammx B oobenuHenue, — bpasunus, Poccus,
WNunusa, Kuraii, FOxnas Adpuka. Tak, 00001mat0Tcsi TEOPETHUESCKUE U TTPAKTHYE-
CKHE acmekThl MeTadopuueckoro moaenupoBanus oopasza BPUKC B poccuiickom
nyomuiuctuyeckom auckypee (I[lapynuna 2025, Cononosa 2025a). Uto xacaetcs
ananu3a oopaza BPUKC B uHIuiickoM MOJMTHYECKOM MEIUaIUCKypCe, TO B HACTO-
slee BpeMsl yUeHble pacCMaTpUBalOT JAHHBIA acleKT B Oosiee riodalbHOM mep-
CIEKTHBE B COBOKYIHOCTHU C omucaHueMm obpaza Poccuu, oOpamiasch K aHAIU3y
COBPEMEHHBIX MHJIUNCKUX oOlecTBeHHO-onuTuyeckux u3nanuii (Cosonosa,
Haraes, Kamsin 2024) u xunausseianbeix 3anagasix CMU (Fomy6mosa 2025),
a TakkKe K 0030py BbICcTyIieHuH mpembep-munucTpa Muaun H. Monu (Komkaposa
20256).

BaxxupiMm MomeHnTOM B X01€ npeacTtaBieHus oopaza bBPUKC sensercs obpa-
IICHHE K KUTAWCKUM MeAHa, KOTJIa aHAM3UPYIOTCS MeTaQOpUUeCKHe €IUHUIIBI,
3a/ICCTBOBAaHHBIC B MIPOIIECCE PETPE3CHTAIINH ACATEIbHOCTH 00beanHeHus (JIoB-
yukoBa 2025). [Ipu aHanu3e KUTANHCKOro MEAMANPOCTPAHCTBA COXPAHAETCS TEH-
nennus onucanusi oopaza bBPUKC B coBokynmHocTH ¢ n3yuenueM obpasza Poccun
(Kanunaun 2024).

CrnenyroluM HamnpaBlI€HUEM HCCIEAOBAHUNA POCCUHCKUX YUYEHBIX SIBISETCS
mzyuenne obpaza BPUKC B adpukanckom (bonmapenko, Hkbsibonaku 2013)
1 10xkHoadpukaHckoM Meauanuckypcee. Poct nnrepeca k Meauanuckypey FOxHoi
Adpuku 00bsSCHAETCS, HA HAIl B3I, CACAYIOUUMH SKCTPATHHTBUCTUIECKUMU
npuurHamMu. B nocneaHee BpeMs HaOM0Aae€TCsd HHTEHCU(PUKALUS TOJIUTUYECKOTO
nuanora mexxay Poccueir u FOAP. OnHako cTpaHa, pacmoyiokeHHas Ha adprKaH-
CKOM KOHTHHEHTE, MO-MPEKHEMY OCTaeTCsl Teppa MHKOTHUTA JUISl POCCHUSH, YTO
orpeJieNnseT HeoOX0IUMOCTh OoJiee TINATENFHOTO U3YYEHUS U JIMHIBUCTUYECKOM
MHTEPIIPETAlMU F0KHOAQPUKAHCKUX CPEJCTB MaccoBoM mH(popmauuu. Juckyp-
cuBHoe none bPUKC B menuaauckypce FOAP ananusupyercst Ha NpeaMeT BbIsIB-
JIEHUs] TMarHOCTUYecKuX (peimMoB, u3ydaercs oodpa3 Poccum B menuaauckypce
IOAP (Conomnosa, Komkaposa 2025a). B 1enom, He0oOX0IUMO OTMETUTH, UTO
B COBPEMEHHOM POCCHUHCKOM HCCIIEIOBATENIbCKOM I0JIe cPOPMHUPOBANICS TPEH
omucanus oopaza BPUKC B Hepa3pbiBHOI cBsi3u ¢ 00pazoM Poccuun (Cubupsiko
2024, KepumoB 2024), uTo npeacTaBisieTcs BIOJHE JOTUYHBIM C IeONOIUTHYE-
CKOM TOYKHM 3pEHHMs, TaK KaK Hallla CTpaHa CTOsIa Y HCTOKOB CO3JIaHHsI 0ObeAnHe-
HUS, U B HacTosiee BpeMsi Poccusi BHOCUT CyIIECTBEHHBIM BKJaa B pa3BUTHE
MEXXIOCYITapCTBEHHOT'O OObEMHEHUSI.
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OtaenbHyI0 TPYHIy COCTaBISAIOT UCCIEAOBaHUS, HAIIPABJICHHbBIC HA U3YUEHUE
npeactasieHuss 0 BPUKC B s3b1k0BOM CO3HAHWN HOCUTENIEH SI3bIKA, YTO CO3BYYHO
COBPEMEHHOMY BEKTOPY Pa3BUTHSI JUHIBUCTUYECKOIO 3HAHUSI, KOT/1a aKLIEHT JeJia-
€TCS1 Ha COIMOIMHTBUCTUYECKUX XapPAKTEPUCTHKAX KOMMYHHKAHTOB (00 3TOM CM.,
Hanpumep, ['u4, JloBuesuu 2024). Yyensle 00paiaroTcsi K aHaIu3y KOTHUTUBHBIX,
SMOLIMOHANIBHBIX, MMOBEJCHUYECKHUX M CHUMBOJIMYECKUX ACHEKTOB 00pa3oB CTpaH,
Bxomsumx B BPUMKC (benokxones u ap. 2019). O6pa3 ctpan BPUKC dhopmupyrores
MOJ] BIMSIHUEM KaK MEIMAKOHTEHTA, TaK U MPEACTABICHUN PANOBBIX I'PaKIaH O
TEONOJUTUYECKON CUTYallud U OCO3HAHUSI CBOEH IIUBUIM3ALIMOHHON MPUHAIEK-
HOCTH, 4TO TaK)K€ CTAHOBUTCSI 00BEKTOM Hay4HbIX u3bickaHuil (EBrennena 2019).
Ha ¢opmupoBanue obpaza crpan-yyactuly BPMKC u Bcero o0beauHeHus
B LIEJIOM OKAa3bIBAIOT BO3JICHCTBHE CYIIECTBYOIIUE CTEPEOTUIIBL, KYJIbTypHAs U UC-
TOpUYECKasi HEOJHOPOJHOCTh, WHJIMBHUAYAIbHBIM ONBIT AKTOPOB IMOJIUTHYECKOM
KOMMYHHKAIIMU. YUeT BCEX ATUX (PAKTOPOB BaKEH B XOJE€ JIMHTBUCTUYECKOTO
orucanus oopaza BPUKC B HanlmoHaNbHBIX MEIUAAUCKYPCaX, TaK KaK MO3BOJISIET
BBISIBUTH B3aUMOCBS3b SI3bIKOBBIX U BHESI3BIKOBBIX 0COOCHHOCTEN 1 MH(OPMAIMOH-
HOU MOBECTKH B TOM WJIM UHOM CTpaHe.

3. Martepuan u metoabl

VICTOYHHMKOM JaHHBIX MOCIYKUJI TEKCTOBBIH MacCuB, C(HOPMUPOBAHHBIN U3
nyosmkarui 3aekTpoHHBIXx CMU FOAP Ha anTnniickoM si3bIKe, pa3MENIeHHbBIX Ha
mwiargpopme NOW (NOW). Hecmotps Ha Hammuue B FOxHol Adpuke onuHHa-
aUaTi OQUIMANIBHBIX SI3bIKOB, BBIOOP AHIJIMHCKOTO OOYCJIOBJIEH €ro CTaTycoM
A3bIKA-TIOCPEHUKA, B TOM YHCie B MyOIUYHON cdepe, BKIYAONEeH HallnOHAb-
Hple CMU u xpynHeime menuapecypchl, aJpecoBaHHblE KaK BHYTpPEHHEH,
TaK U MEXIyHapOAHON ay JUTOPHH.

B ocHOBy cocTaBiieHusi Kopiyca HOJOKE€Hbl TeMaTUYEeCKUH, XPOHOJIOTHYe-
CKMIl M 4YacTOTHBIM NpUHIUNBI. [lepBbIi NPUHIMII OPUEHTUPOBAH Ha OTOOP
TEeKCTOB, 00bekTHBHpYIoMUX 00pa3sl BPUKC u crtpan-yuactaui oObenuHEHMUS,
BTOPONl — Ha YCTAaHOBJICHHE XPOHOJOTMYECKUX PaMOK: aBTOMAaTU3MPOBAHHAs
BBIOOpPKA Mpou3BoauiIach no kimoueBomy cioBy BRICS B nepuon ¢ 2011 r. (mpu-
COEZIMHEHHUE TOCyAapcTBa K 00beAnHeHH0) 10 2025 ro/ BKIIOUUTENBHO ¢ Mociie-
IOYIOIUM paH)XUPOBAaHUEM PE3yJbTaTOB MO pesieBaHTHOCTU. CPopMUPOBaHHBIH
kopmyc BkiatouaeT 1000 TekcTos.

Ha nepBoMm sTane WitocTpaTUBHbIN KOpIyc 00paboTaH ¢ MOMOUIbIO HECKOJIb-
KHUX UHCTPYMEHTOB: KopiycHoro meHekepa (NOW) u aBromaTu3upoBaHHOM Mpo-
rpaMMmel (Voyant Tools). /lanHbIe npo1ie1ypbl B COOTBETCTBUU C YaCTOTHBIM IPUH-
LIUTIOM IT03BOJIWJIY BBISIBUTH KOHIIETITYaJIbHbIE ()pEMBI, BHICTYAIOIINE B KAUECTBE
OCHOBBI 11 uHTepnpeTanuu aeareabHocTd bBPYMKC kak yHUKamIbHOTO T€OMOIUTH-
YECKOI'0 MTPOEKTA: KIIAPTHEPCTBOY», «JOCTUKEHHUE), HOBALUS», KCOIIEPHUYECTBO C
3amanoM / MeXIy wieHaMu 00beluHEeHHUs». Bpicokas cTeneHb aOCTPaKTHOCTH
BBISIBIICHHBIX KOHIIETITYaJIbHBIX €AMHUI] cieslaa He0OXO0AUMBIM 3Tall MOCIEAyI0-
M PYYHOM SKCIEPTHOM MPOBEPKHU IMOIYUYEHHBIX PE3YyJIbTaTOB C MPHUBICUYECHUEM
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¢peiimoBoro ananusa. [lomyueHHbIE Ha 3TOM 3Tare pe3ysibTaThl OTPAXKEHbI B pse
nyOnukanuii aBropoB (Cononoa, Komkapoa 2025a, Cononosa, Komkaposa
20256).

JlomuHaHTHBIE (QpEHMBI OTPEAETSIOT KIIIOYEBbIE TEMAaTHYECKHE KIACTEPHI:
4mo CTAHOBUTCS IPeAMETOM 00cyxaeHust. OTHaKo JUIsi HOHUMAaHUs TOro, Kak (hop-
MUpYETCS U apryMEHTHPYETCs 3aJaHHas ¢ppeliMamMu IMOBECTKA JTHS, HEOOXOIMMO
oOpatutbes K aHanu3y meragop. Meradopsl HanoJHAIOT aOCTpakTHbIE (QpeiiMbl
qyBCTBEHHO-BOCIIPUHUMAEMBIMH 00pa3aMy, SMOIMOHAIBFHBIMH U OIICHOYHBIMHU
KOHHOTAIMAMH, IIpeyiarasi ay JUTOPUU ONpeeSICHHbI 00pa3 BOCIIPUATHS peallb-
Hoctu (Kosznosa 2020, Kynbuunnkas 2012, Zibin & Solopova 2024).

Pyunas 00paboTka JaHHBIX COCTOsUIa B KOJUYECTBEHHOM U KayeCTBEHHOM
aHanmm3e MeTaop ¢ MPUMEHEHHEM MeTo/Aa MeTadOpUUECKOTO MOJECIUPOBAHHUS
(Komkaposa, ComnomnoBa, Uyaunos 2025). JlanHblil 3Tan BKJItOYall WICHTU(UKA-
[IUIO ¥ KaTaJIOTHU3aUI0 MEeTaQOPHUECKUX EIMHHUI, Pa3METKy KapTOTEKH COTJIACHO
cdepe-UCTOYHUKY, TpoBeleHHE (HPEeHMO-CIOTOBOTO aHaNIM3a JJIs ONpEeesCHHs
KOHIICTITYaJIbHOH CTPYKTYPBl METapOpPHUECKUX MOJCIEH, CO3JaHHe CHUCTEMBI
MeTadop, GopMUPYIOLIMX KOHUENTyalbHbIH «kapkac» obpazoB BPUKC u crpan-
yuactHul B Mmeauanuckypce KOAP, ¢ yuerom yactotHOro npuHiuna (Tadi.).

JanpHeimas uHTEpripeTanus MeTadopuuecKUX eIUHMIl moTpedoBana Mpu-
BJICUCHHSI METOIOJIOTUYECKOTO armapara TEOPHH 00pa3-CXeM — YHUBEPCAIbHBIX,
00YCJIOBJIEHHBIX CEHCOMOTOPHBIM OIIBITOM YEJIOBEKa KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYP,
00ecCIeunBaroMX KPOCC-KYJIbTypHYI0 MOHATHOCTE MeTadop (Johnson 1987,
Lakoff 1987). D10 «nokoHLENTyanbHbIE CTPYKTYPBhl, BOZHUKAIOLINE U3 «Tejec-
HOTO» OTIBITa B3aUMOJICHCTBHUS YEIOBEKA ¢ (PH3MUECKUM MUPOM: MTPOCTPAHCTBEH-
Horo fBrxkeHus (Spatial motion group), cunoBoro B3aumozeiictsus (Force group),
paBHoBecus (Balance group)» (Johnson 1987). [lns BbIsBI€HUS KYJIbTypHO-00Y-
CJIOBJIGHHBIX CMBICJIOB MeTa(op U SKCTPATMHIBUCTHUECKUX (PAKTOPOB, BIUSIIOIINX
Ha UX 4YacTOTHOCTh B menuanuckypce KOAP, ucnonp3oBancs HHCTpYMEHTapHii
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOTO U KOTHUTHUBHO-IUCKYPCUBHOI'O aHAJIN3a.

4. Pe3ynbraTthbl

B mennaauckypce FOAP npu penpesentanuu o6paza BPUKC 3apukcuponana
521 meradopa. Meradopuueckue eauHULbl peanusyror 6osnee 10 meradopuye-
CKHX Mojelel (Tadur.).

Mertadopa mytu (19 %) npencrasuser co6oit onHy U3 HauboJIee MPOTYKTHB-
HBIX ¥ YHUBEPCAJIbHBIX MOJIENEH I peNpe3eHTALUHU [TPOLIECCOB MEXTYHAPOAHOTO
COTPYJIHUYECTBA U NOCTIKEHUs cTparernueckux neneit (Komkaposa, Cononosa,
Uynunos 2025, Cononoa, Yyanaos 2018), uto 00yCIOBIEHO €€ CIIOCOOHOCTHIO
CTPYKTYPHUPOBAaTh CIIOKHBIC, TIPOTSHKEHHBIE BO BPEMEHH SIBJICHHSI KaK IPOIIECC C
YETKUMHU NIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIMU OPUEHTHPAMU: HayaloM, 3TallaMH JIBU-
KCHUSI U KOHEUHOW nenpio. OmpeneneHne «IyHKTa Ha3HAYCHUsD) 3a/1a€T BEKTOP
pa3BUTHS;, UAES COBMECTHOIO IyTELIECTBUS CIUIAYMBAET PA3JIMYHBIX aKTOPOB
BOKpPYT OOIIEH IeTH; MPETATCTBUS Ha ITyTH OOBSICHSIOT HEM30EKHBIE KPUZHUCHI U
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HEyJayl KaK BpEMEHHbIC 3aTPYyIHECHHS, MPOJBUKCHHE BIEPEN, OCTAHOBKA,
CKOPOCTH JIBUKCHHSI ITO3BOJISTFOT JaTh OIICHKY 3 ()EKTUBHOCTH ITPOBOIMMOMN TTOJTH-
TUKH; BBIOOP HAMPaBICHUS WM MOMYTYUKOB CIY>KUT OCHOBAHUEM JIJISl 0JI00pEHUS
CYIIECTBYIOIIETO Kypca, WM HAIIPOTUB, KPUTHKU U TIPEIJIOKCHUS aIbTePHATHB-
HBIX pelIeHHWH. JTa MOJAENh OCHOBaHA HAa 00pa3-CXeME «HMCTOYHUK-ITYTh-1IEIIb)
(SOURCE-PATH-GOAL), xortopass sBiaseTcss OIHOM U3 (yHIaMEHTaIbHBIX
KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYpP, OPTaHU3YIOIIUX OMBIT MPOCTPAHCTBEHHOTO B3aMMO/ICH-
CTBUS CYOBEKTa C OKPYIKAIOIIIM MHPOM.

Cuctema metadopuuecknx mogeneit co cpepoin-muweHoto BPUKC B meguaguckypce FOAP
System of metaphors with the source domain “BRICS” in SA media discourse

Ne Ha3BT;:MC|? CeT::':rTHMKa Konuuecrso, ea,. Konunuecrtso, %
1. nyTb 99 19
2 MexaHn3M 93 17,9
3 CTPOUTENLCTBO 79 15,1
4 cemba 63 12,1
5 urpa v cnopt 45 8,6
6 opraHuMsm 38 7,3
7 AOM 31 6
8 BOMHA 31 6
9 YKUBOTHbIN MUP 24 4,6
10 HebecHoe Teno 9 1,7
apyrue 9 1,7
BCEro 521 100

B roxxnoadpukanckom meauaguckypce o BPUKC mMonens myTu sBisieTcst 10-
MuHaHTHOH (18,8 %), CTpyKTYypUpPOBaHHOM, MPECTABICHHOMN KaK CTEPTHIMU, TaK U
WH/IMBUyaTbHO-aBTOPCKUMU MeTadopamu: barrier, co-traveler, climb hills, direc-
tion, halfway, highway, journey, path, pathway, road, roadmap, scale peaks v np.

(1) The history of BRICS cooperation is a journey of our five countries
climbing great hills only to reach new heights. [ am convinced that when
our five countries forge ahead together, we will scale new peaks, reach
new heights, and make even greater contribution to peace and develop-
ment of mankind (Independent Online, 21.01.2023).

(2) The BRICS road is not taking us in a direction we might choose, and

there are other potentially suitable travel companions to consider
(RDM, 11.05.2015).

B xonrekcre (1) Meradopbl MyTH UCHONIB3YIOTCS JUISl CO3/IaHUS MOJIOKUTEb-
HOro 00pa3a 00beIMHEHHUS, TPEJICTABIIAA UCTOPHIO coTpyaHnYecTBa cTpadH BPUKC
KaK MPOLECC MOCTYNATEIbHOTO JABIKEHHS K BEPIIMHAM Pa3BUTHUS: MTPEOI0JICHHBIE
TPYAHOCTH JIUILb [TOJYEPKUBAIOT 3HAUUMOCTb NOCTYOKEHUH (climbing great hills).
Wnes komnexktuBHOTO ABMXKEHUS (forge ahead together) HanipaBieHa Ha (GOPMHUPO-
BaHHUE YyBCTBa OOLIHOCTH U IPYMIIOBON CONIMAAPHOCTH «ITyTHUKOBY, IBHXKYILIHXCS
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K einHOM 1enu. Mertadopa «rpeaonpeaensier» TpaeKTOpUIo MPOrpecCUBHOIO JIBU-
KCHUs, B pAMKaX KOTOPOH MPONLIOe 0OBEANHEHHS U €T0 HACTOSIIEEe 3aKOHOMEPHO
nepepacTaroT B ycrneuHoe oyayuiee (scale new peaks, reach new heights), moou-
TU3YS PECYpPCHI U BOJIO YYaCTHUKOB HA €T0 JOCTIKEHHE U OJHOBPEMEHHO MCKITIO-
4ast BO3MOKHOCTh aJIbTEPHATUBHBIX, MEHEE ONTUMUCTHYHBIX CLIEHAPHUEB.

HanpoTus, B KoHTeKCTE (2) €IMHUIBI ATOM K€ MOJENIU HCIOIb3YIOTCS IS
KPUTHUKH TEKYIIETO MOJ0KEHUs J1e1 1 000CHOBaHUS CMEHBI OJIMTUYECKOT0 Kypca.
Mertadopa myTH yKka3bBaeT Ha OTCYTCTBHE €IWHOIYIIHS O BEIOOpE «MapIIpyTay
(the BRICS road is not taking us in a direction we might choose), npennarasi Bo3-
MOHOCTh JIPYTUX BHEIIHETIOJUTUYCCKUX OPUEHTUPOB (other potentially suitable
travel companions) 1 UMIUTMLIMTHO OCHIApUBasi PEIICHUE MPaBsILEH 3JUThI O YIEH-
CTBE B 00bEIMHEHUH.

Bropoii mo yactoTHOCTH MoJIeNbIo siBIsieTcss MeTadopa Mexanusma (17,9 %).
OTa MOJIeNb SBISETCS BAYKHOM YacThIO OHTOJIOTHYECKOTO aCTIIEKTa CYIECTBOBAHMS
YyeoBeKa M BbICTyHaeT 3((EeKTUBHBIM MHCTPYMEHTOM JIMHI'BUCTUYECKOH perpe-
3EHTAINH TIOJIUTHIECKUX U 00IIeCTBEHHBIX IporieccoB. KynpTypHO-HCTOpHYECKHE
OCHOBaHHUs MeTa(opbl MexaHu3Ma ObuIM 3ajoxeHsbl ¢uiocopueit HoBoro Bpe-
MEHH, YTO CBSI3aHO C OYPHBIM Pa3BUTHEM TEXHUKU H U3MEHEHUSIMU XO3s5ICTBEHHO-
HKOHOMHUYECKHUX MPOLIECCOB TOro nepuosaa. B tpakratax ¢uiaocodos-panuoHanu-
ctoB (JleiOnun, [lexapt, ['0606c) mpoucXoAUT AKCTPAMOISILMS MPUHIUIIOB Jeii-
CTBMSI MAIllUH U YCTPOICTB Ha ONMMCAHHE BIACTHBIX U MOJUTHYECKUX MPOLECCOB.
MexaHucTudeckuil B3IJIsi, Ha MPUPOAY U OOIIECTBO MMOJIYYHJI BOIUIOLICHHE
B pri10co(CKOM METO/IE IO3HAHUS U IOHMMAaHUs MUpa — MexaHuuusMme. [To3nnee
MexaHucTh4Yeckass meradopa crana oOcykaarbcs HE B (umocopckom pakypce,
a C TOYKHU 3pEHUS MPAKTHUECKOr0 MOAX0a K U3YUECHHUIO (PYyHKIIMOHUPOBAHUS JKU-
BOro opranusma (06 3Tom cm., Harpumep, JlaBpentseBa 2025). C Touku 3peHUs
TEOpPUH KOHLENTYyaJIbHOW MeTadophl, JaHHbIE 00pa3bl MPU3HAIOTCS 0a30BBIMH KO-
THUTUBHBIMU CTPYKTYpaMH, (yHKIIMOHUPYIOIIUMH B PAa3IIMYHBIX THIIAX JUCKypca
(Johnson 2007, K&vecses et al. 2024).

Mertadopa mexanuszma onupaercs Ha oOpaz-cxemy «o0bekT» (OBJECT), un-
TErpUPYIOILYIO SJIEMEHTHI APYTUX B3aUMOCBSA3aHHBIX 00pa3-CXeM: cXemMa «KOHTeH-
Hep» (CONTAINER) 3anaer npencraBieHne 0 BHyTPEHHEH CTPYKTYPE U TpaHUTIaX
MexanusMma; «cuna» (FORCE) onuceiBaeT npuiiokeHue BHEITHETO BO3ACHCTBUS U
nepenavy sHepruu; «cnocoonocts» (ENABLEMENT) noguepkuBaer pyHkuno-
HAJIbHOE HAa3HAYEHUE MEXaHU3Ma, MMO3BOJISIOIIETO JOCTHUYb ONPEIEICHHON LENH.
B 10’HO0adpruKaHCKOM IUCKYpCE MOJIEb aKTYaTU3UPYETCSI C TOMOILBIO IIIUPOKOTO
CIEKTpa eIUHMULL: driver, engine, lever, mechanism, propeller u np.

(3) The BRICS mechanism has been improved to perfection (Independent
Online, 08.07.2015).

(4) The BRICS countries are recognised as the future growth engines of the
world economy (SouthAfrica.info, 11.02.2014).

BPUKC (3) koHIIENTYaTu3upyeTcsl KaK CIOXKHBIN, HO HI€aTbHO OTJIAXKEHHBIN
anmapar, YTO UMIUIMIMTHO YKa3bIBa€T Ha €ro HaJEeKHOCTb, MPEICKa3yeMOCThb
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1 2QpeKTUBHOCTD (mechanism has been improved to perfection). 9T0 MOKET OBbITH
CBSI3aHO C UICTOPUUYECKUM KOHTEKCTOM: HECMOTPSI HA HEKOTOPbIE BHELITHUE OTPaHHU-
YEHMsI BO BpeMs arapTen]ia, B HACTOALIEE BPEMsI CTpaHa CTPEMUTCS K B3aUMOJIEH-
CTBUIO C JIpYTMMH TOCyIapCTBamMH, OCOOEHHO B paMKax MeEXIocyJapCTBEHHBIX
00bETMHEHUH, YTO HAXOAUT OTPAKEHHUE B Xapakrepuctuke nestensHoctd BPUKC.
Ecnu B mpumepe (3) KkoHCTaTUpyETCS pe3yabTaT IBOJIIOLIMOHUPOBAHUS MEXaHU3Ma
BPUKC, 1o B KoHTekcTe (4) ONMUCHIBAETCS MEPCHEKTUBHAS POJb OOBEAMHEHUS
B OyaymieM (the future growth engines of the world economy). HacTOTHOE UCTIONb-
30BaHue Metadopsl Mexanu3ma B quckypce o BPUKC o0yciioBieHo 3KcTpaluHr-
BUCTUYECKUMU (HAKTOpaMU — OOBEKTUBHBIMU MaKpPOIKOHOMUYECKUMHU TOKa3aTe-
namu: Ha pomo crpad bPUKC npuxonuTcst 3HaYMTENbHBIN IPOLIEHT COBOKYITHOTO
MupoBoro BBII, ux 3KOHOMUKHM JE€MOHCTPHPYIOT BBICOKHME TEMIIBI pOCTa, YTO
MO3BOJISIET UM OKa3bIBaTh CYIIECTBEHHOE BIIMSHHUE Ha TI00alIbHYI0 (PUHAHCOBYIO
uHppactpyktypy. B nemom, meradopuueckas penpesenranus bPUKC B kauectse
OTJIa)KEHHOTO «MEXaHU3Ma» WM <«JIBUraTellsd» pOCTa TPAHCIUPYET CMBICIBI
LEJIOCTHOCTH, CTPYKTYPUPOBAHHOCTH, YIPABISIEMOCTH U 1I€JIEBOM (PYHKIMH
CJIO’KHOTO OOBEKTA.

K yactotueiM Mozensam B Menuaauckypce FOAP o neareasHoctu BPUKC ot-
HocuTcs Takxke meradopa crpoutenscrsa (15,1%). Moaens npezacrasisier coboit
OJIHY M3 Pa3HOBUJAHOCTEH TaK Ha3bIBaeMOM «IpodeccnoHalbHO» MeTadopbl, KO-
TOpas XapaKTEpU3yeTCsl YHUBEPCAIBHBIMU MEXAHU3MaMH OCMBICIICHUS EHCTBU-
TEJIbHOCTU HE3aBUCUMO OT KYJIbTYPHBIX U HCTOPUYECKUX YCIOBUI CYIIECTBOBAHUS
yenoBeka. He BbI3bIBaeT COMHEHUS TOT (PAKT, YTO CTPOUTEIbHBIN U apXUTEKTYp-
HBIM KOZBI OBICTPO MEHSIOTCS, YTO OJHAKO HE MPENATCTBYET HCIOJb30BAHUIO
COOTBETCTBYIOIMX 3HAKOB JJII KOMMYHUKAaTUBHOI'O aHAJIW3a SIBJICHUH, IPOUCXO-
JSIITAX B COBPEMEHHOM MOJUTHYECKOM auckypee ([3t00a, Epemuna 2023), ¢ 1e-
JIBIO IPOTHOCTUYECKOM ¥ PETPONIPOrHOCTUYECKON pENpe3eHTalMK 1€HCTBUTENBHO-
ctu (Conomnosa, CantsikoBa 2019), mpu onucanuu nporeccoB Meradopusanuy Ha
MaTtepuaie pa3andHbixX A3bIkoB (Kamenesa 2013).

Metadopa cTpouTenbcTBa OCHOBaHa Ha KOMIUIEKCE 00pa3-CcXeM, LIEHTPaIbHOE
MecTO B KOTOopoM 3aHuMaroT «cBsi3b» (LINK), «gactb—1ienoe» (PART-WHOLE),
«seprukanbHOCcTh» (VERTICALITY), «omopa» (SUPPORT), obecneunBaromniux
IIOHMMAHHE IIOCTYNATENbHOIO PA3BUTHSA, COCAMHEHUS OTACIBHBIX 3JIEMEHTOB B
€MHYIO, MPOYHYIO0 CTPYKTYPY U TMPEACTABICHUWE O KOHEUYHOM pE3yJbTaTe Kak
LIEJIOCTHOM 00BEKTE, COCTOAIIEM U3 B3aMMO3aBUCUMBIX YacTeil. B menuanuckypce
KOAP meradopa npencraBieHa eguHULIIAMU U3 chepbl MPOSKTUPOBAHUS U BO3BE-
JIeHUsI COOpY>KeHU: architect, architecture, base, block, brick, builder, ceiling,
floor, foundation n np.

(5) This is a historic moment because unlike other multilaterals, BRICS is
moving ahead to create a new architecture (News24, 11.07.2015).

(6) The building of BRICS brick by brick on the foundation of the five
Sfounding countries, have begun (Primedia+, 26.08.2023).
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Mertadopa ctpoutenscTBa (5) aKTyalu3UpyeT MPECTABICHUE O CIOKHOM,
MIPOJYMAaHHOM U IIeJIOCTHOM MPOEKTE, TPeOyIoIleM TOYHOI0 pacyeTa U JOJIrocpoy-
HOTO IJIaHUpPOBaHUs. B 10)kHOAPpUKAHCKOM MEAMAaTUCKypCe OHA YacTO peau3y-
I0TCS OJJHOBPEMEHHO C eIUHUIIAMH APYTUX MeTahOopUIECKUX MOIETIel, HanpuMmep,
nyTH (moving ahead to create a new architecture), 9To MOJYEPKUBAECT UMMAHCHT-
HOCTh B3aUMOJICHCTBUSI UEJIOBEKa M MPOCTPAHCTBA, JKENAHUS YIy4YIIUTh
¢busznyeckue M colMajgbHbIe YCIOBHUS OBITOBaHMS, ABOJIOLMOHHBIA XapakTep
MOJINTUYECKUX U OOIIECTBEHHBIX MPOLIECCOB.

Kpome Toro, akponum BRICS, Oynyun omodoHMYHBIM JekceMe «bricksy»
(xuprnuum) (6), M3HAYATEHO COACPIKUT B C€O€ MOTCHITHAN CTPOUTEIHHOU MeTadophl
(Conomnosa, Komkaposa 2024), 4ro mpenonpeaenseT ee MCIOJb30BaHUE B JIHC-
Kypce O JIeATeIbHOCTH OOBEAMHEHUS KaK HEMpPEPHIBHOM IMPOLECCE CO3UAAHUS U
KOHCONMuAauu ycunuid. Meradopa cTpouTeNbCcTBa PaCKPHIBAET U HAIOJIHSAET KOH-
KpETHBIM CMbICIIOM Ha3BaHue, Tpanchopmupys «bPUKCy» (BRICS) u3 nepeuns
ctpad (Brazil, Russia, India, China, South Africa) B enuHbIi, 1IeneHANpPaBICHHO
BO3BOJMMBIA MPOEKT, B KOTOPOM Ka)KAbI YYaCTHHK BHOCUT BKJIAJ B CO3JaHHE
ob1elt cTpykrypsl (the building of BRICS brick by brick) n 0o1HOBpeMEHHO CBS3bI-
Bas stumosoruro HazBaHus (O’Neill 2001) ¢ ero coBpeMEeHHOI WHTEPIIPETAIINECHA:
CTpaHBbI-OCHOBATENN PENPE3CHTUPYIOTCS KaK HECYIIU OMOpPHBIN (yHIAMEHT,
Ha KOTOPOM MPOMCXOAUT JAaibHEIIee CTPOUTEIHCTBO HOBOTO IEHTpa TI00aib-
Horo BiusiHusA (on the foundation of the five founding countries).

B 1oxHOadpukaHCKOM NIHCKypce aKTUBHOE HCMOJIb30BaHUE MeTadop STOM
chepbl-UCTOYHHNKA, Ha HAlll B3TJIS/, CBA3aHO C BHEIIHENOIUTHYECKHM KypCOM
CTpaHbl ¥ BEAYIIUM MPOEKTOM HAIIMOHAIBHON UCTOPUH TOCYapPCTBA — (IIOCTPO-
eanem Harum» (Nation Building), mpomeccom KoHcomuaanuu pasHOPOIHOTO
o0IiecTBa Ha MPUHIIUIIAX PABEHCTBA, IPEOAOICHUS HACIeAus anapTenaa, Gopmu-
pOBaHMsI UICHTUYHOCTH M HWHTErpanuu B T00anmpHBIA Mup. [lpoekuus 3toit
MO/IETIU Ha BHEIIHIOIO MOJIUTHKY M03BOJIsLeT MeTadopuuecku npeactaButb bPUKC
KaK aHAJIOTUYHBIN MPOEKT MHOTOCTOPOHHETO «CTPOUTENBCTBA», HO YKE B MEXKIY-
HapoaHoM MaciuTtade, a wieHcTBO FOAP B BPMKC — kak BKkJaja B co3laHUE HOBOM
ApPXUTEKTYPHI II00ATBHOTO YIpaBJICHHs, OCHOBAHHON Ha MPUHIUIIAX PABEHCTBA,
CIPaBEITMBOCTH, MHOTOIIOJIIPHOCTH U COBMECTHOTO Pa3BUTHSIL.

K mOMHHAHTHBIM MOJIENISIM B FO’KHOA(QPHUKAHCKOM JIUCKYPCE OTHOCUTCSI METa-
¢dopa cempu (12,1 %). Metadopa urpaer BaxHyIO pOJIb B HMOJUTUYECKOM JHC-
Kypce, BO3JICHCTBYS Ha YyYBCTBA PEIUITUEHTA 32 CUET Al K YHUBEPCATbHBIM
KYJIbTYPHBIM IEHHOCTSIM: JIFOOBH, YBAKCHHUS, B3AUMOIIOHUMAHUS, 3200ThI, IOBEPHS
(Comomnosa, Komkaposa 2024, Trim 2024). KorHUTHBHOI OCHOBO#1 TaHHOH MeTa-
¢dophI BEICTyTIAIOT 00pa3-cxeMbl «cBs3by» (LINK), obecrnieunBaromias BO3SMOXHOCTh
KOHIENTYa N3al[ii OTHOIICHUN KaK MPOYHOW CBS3U MEXKIY UYICHAMH TPYIIIHI,
«uactb—1uienoe» (PART-WHOLE), no3Bosstoias oCMbICIATh OTJAEIbHBIX yUYacT-
HUKOB KaK 4acTh €JMHOrO LeNoro, npoHunaeMoiii «konreitnep» (CONTAINER),
C OJIHOW CTOpPOHBI, (OPMHUPYIOIIAs MPOCTPAHCTBO OOIIEH NPUHAMICKHOCTH,
paszienseMbIX HOpM, LICHHOCTEN U IIPABUIL, C IPYTOM — OCTAOIIASICS OTKPBITOM JUIs
Pa3BHUTHUSA, POCTA, BKIFOYCHUS HOBBIX YJICHOB.
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B roxHOadpukanckoM Meamaauckypce wmetadopa ceMbd TpUOOpETaeT
0coOble KOHHOTAIMK, Tak kKak B KOAP ceMbs sBIsseTCsS KpacyrojbHBIM KaMHEM
KyJbTYpBl HE TOJNBKO B c(hepe YaCTHOM JKU3HH, HO M B COLIMATBHONW OpraHU3aIiH
TpaauunoHHbIX coobmecTB (Hammond-Tooke 1993). B otiauuue ot 3amagHoro no-
HuMmanus ceMbu B FOAP nomMuHHpYeT «paciiupeHHash MOJelNb, BKIIYAroIIas Kia-
HOBBIC M OOIIMHHBIC CBS3H, YTO UCTOPHUYSCKH CITY>KMIIO0 MEXaHU3MOM BBDKHBAHHS
U COXPAaHEHUS UJECHTHUYHOCTH B YCJIOBHSX KOJOHHAIHM3MA M amapTenaa. Ita Mo-
JIeJTb MTOIPa3yMEBAET HE CTOJIBKO KPOBHOE POJICTBO, CKOJILKO OOIIYO TIPUHAICK-
HOCTb K COOOIIIECTBY, OCHOBAHHYIO Ha B3aUMHBIX 00513aTEIbCTBAX, HEPAPXUH, yBa-
KCHUM K CTapIIUM M KOJJICKTUBHOHM OTBeTCTBeHHOCTH. B Memuamuckypce FOAP
MOJIeNb TpEACTaBlIIeHA TAaKUMU €IWHULAMU, Kak child, brother, father,
family, friend, kid, ties u np.

(7) You are important partners in our quest for building stronger and more
sustainable economies and a better life for our peoples within the BRICS
Sfamily (President Jacob Zuma: BRICS Business Council Special Session
for South Africa, 03.09.2017).

(8) The new kids on the BRICS block will take to the runway (Independent
Online, 24.08.2023).

BPUKC — 310 «pacmmpeHHas» CeMbsi, B KOTOPOW YYaCTHUKH CBS3aHbI HE
(opMabHBIMU COTJIALICHUSAMHU, HO OTHOIIECHUSIMU JTOBEpPUS, COTUIAPHOCTH U 00-
X reHHoctei (7), 9To BoO MHOTOM coriacyerces ¢ kKoHnenmueid Ubuntu («S ecth
MOTOMY, YTO MBI €CTh»), (pyHIaMEHTaIbHOM Uil KyJbTyp HapoioB HOxHOM
u Bocrounoit Adpukn (Hammond-Tooke 1993). B kontekcte (8) pacmmpenue
0o0BEIMHEHUS ONUCHIBACTCS Yepes Metadopy aereit (new kids on the BRICS block),
KOTOpasi, C OJIHOIM CTOPOHBI, OTCHUIAET K WJe€ MOMOJHEHUS CEMbU, C IPYrol —
[I0/Ipa3yMEBAET MPOLIECC OTBETCTBEHHON MHTETpalMii HOBBIX YYACTHHUKOB B CIIO-
KUBIIYIOCS CUCTEMY OTHOLICHHM, TPEOYIOIINI MPUHITHUS €€ HOPM U MPaBUIIL.

Mertadopa criopra U Urpbl 0COOCHHO BOCTpEeOOBaHA B MOJUTUIECKOM MEIUa-
nuckypcee B 1enoM u B nuckypee FOAP o BPUKC B wactnocTH (8,6 %), Tak Kak Juist
3THX cep HHCTUTYLMOHATBHOTO B3aUMOJICHCTBUS (CIIOPT / UTpa U MOJUTHUKA) Xa-
pakTepHbl KOHKYpeHILus, 60pb0a 3a ycrnex, puck, HaJlluuue ONnpeAeIeHHbIX MPaBUI
(Komxkaposa 2019, Uygunos 2001, Cudd 2007). YauBepcambHOCTh MeTadopsI
UTPBI U CTIOPTA MPU OCMBICIICHUH U KOHLIETITYyallu3alliy MOJUTUYECKOM JesITebHO-
CTH 00ECTIeYMBAETCS TEM, YTO KOMILUIEKC 00pa3-cxeM, JISKaluii B ee OCHOBE, (op-
MHUpPYET €AUHYI0 KOTHUTHUBHYIO CTPYKTYpY: 00pa3-cxemMa «HMCTOUYHUK-ITYTh-1IEIIb
(SOURCE-PATH-GOAL) penpe3eHTHpPYET MOIUTUYECKYIO AESITENBHOCTh Kak
NBIDKEHHWE OT cTapta K ¢uHuily; oobpaz-cxema «koHTeiHep» (CONTAINER)
3aJjaeT MPOCTPAHCTBEHHBIE T'paHuIIbl, 1udhepeHunpys BHyTpeHHEE (TO, YTO UMEET
3HAYEHUE IS UTPHI / CIIOPTUBHOTO COCTSI3aHHUSA) U BHEIIHEE (HEPEIEBAHTHOE IS
HUX); BHYTPU 3TOr0 INpocTpaHcTBa mnportuBozeiicTByomue «cuib» (FORCE)
COCTSI3al0TCS B paMKaX YCTaHOBJIEHHBIX IpaBui U «orpannuenuiny (BLOCKAGE),
obecrieunBaromux «pasHble ycioBus» ans Bcex (BALANCE). B metadopax
cepbl-UCTOYHHUKA «KOMaHIHbIE BUABI UTPBI U CLIOPTa» OCHOBHAS POJIb OTBOAUTCS
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obpa3-cxeme «cBsa3b» (LINK), koTopas akieHTUpyeT B3auMO3aBUCUMOCTb y4acT-
HUKOB: yCII€X KaXXJOT0 OTAEIbHOIO WieHa OOYCJIOBIEH IOCTHKEHUSMHU BCel
IpyMIibl, a 00m1as 1e’db MOXKET ObITh pealn30BaHa UCKIIOYUTEIBHO Yepe3 COTPYI-
HUYECTBO, B3aMOIIOMOIIlb U TAKTUYECKOE B3aUMOJICHCTBUE BHYTPH KOJIIIEKTHBA.
B wmeaunanuckypce HOAP penpesenrantamu nesrensHoctd BPUKC saBisrores
ClIeAyIOUIMe €AMHUIBl U3 CIOPTUBHO-UIPOBOM CQepwl: competition, game,
rule-makers, rule-takers, rules of the game, player, n np.

(9) Africans want to be treated as legitimate business partners, not pawns in
a geopolitical game of chess the BRICS bloc is already winning
(Business Live, 17.03.2025).

(10) BRICS is not in competition with anyone, BRICS seeks to work with the
entire global community for the betterment of humankind (Forbes Africa,
17.09.2018).

B FOAP ciopT uCTOpHUYECKH BBITIOJHSIET BAXKHYIO COIMAbHYIO (DYHKIINIO, 4TO
HauboJsee SpKO MPOSBUIOCH BO BpEeMEHa amapTeuja, Korjaa oHoa(puKaHCKHE
CIIOPTCMEHBI OOHKOTHPOBAIHCH Ha MEXKIyHAPOJHOM YPOBHE. B COBpEeMEHHBIX
YCIIOBHUSX CHOPT MPEBPATUIICS B CUMBOJ HAI[MOHAJILHOTO €IMHCTBA U JIEMOHCTpA-
MU PEUTUMOCTH CTPAHBI 3aHATH CBOE MECTO B JOPMUPYIOLIEMCS MHOTOIIOJIIPHOM
MHpE BOTPEKH TI100abHBIM BbI30BaM (9). Criennduieckoit 0cOOCHHOCTBIO FOXKHO-
apUKAHCKOTO AMCKYypca sSBIseTCs (OKYC HAa KOOMEPAIUH, a HE HA KOHKYPCHIIUU:
€CJIM Ui eBPOIEHIIeB XapaKTepHbl MaTepuaIn3M, UHIUBUIYaTU3M, COPEBHOBA-
TEBHOCTb, TO JUTSI FO’)KHOAPPUKAHCKOW KyIbTYPhl THITMYHA OPHECHTAIMS HA TyXOB-
HbI€ IIEHHOCTH, CBSI3b C MPHUPOAOH, KOJIJIEKTUBU3M, YTO MPOSIBISIETCA B TOM, Kak
1oxHoappukanckue CMU penpesentupytot pons crpanbl B BPUKC ne kak yyact-
HUKa KECTKOM reonoauTHIeckoil 60pb0bl, a Kak aKTUBHOTO CyOBeKTa, CTpeMslle-
rocsi K HOCTPOEHUIO0 MHOTOTIOJISIPHOTO MUpa Ha OcHOBE napTtHepcTsa (10).

Metadopa opranuszma MeHee yactoTHa B Meauaauckypce FOAP (7,3 %) no
CPaBHEHHUIO C PaCCMOTPEHHBIMHU MoOJieTsiMU. B ee OCHOBe JiexaT yHUBEpCAIbHbBIC
o0Opas-cxeMmbl: obOpas-cxema «koHTeliHep» (CONTAINER) penpesentupyet ito-
Oy1o cuctemy (ToCyJapCTBEHHYIO, KOATUIIMOHHYIO, MEXKTyHAPOIHYIO) KaK IeJI0CT-
HBII, 000COOJICHHBI OOBEKT, OOJaMArONIUil BHYTPEHHEHW CTPYKTYPOH; «4acTh—
nenoe» (PART-WHOLE) no3Bonsier aHanu3upoBaTh CHUCTEMY uepe3 (pyHKIHO-
HAJIbHOCTh €€ KOMIIOHEHTOB, KOTOphle Onaromapsi oopas-cxeme «cBsizb» (LINK)
CTAaHOBSATCS B3aMMO3aBUCHMBIMH, MX COBMECTHasi paboTa MOMUUHSCTCS CXEMe
«ukm» (CYCLE), Moaenupyroieil Mporecchl pa3BUTHS CUCTEMbI Yepe3 CTaIuu
3apOKIEHUS, POCTA, 3PEIOCTH U ymaaka; oopas-cxema «cuwia»y (FORCE) mpenna-
raeT MHCTPYMEHT ISl OCMBICTICHHS] BHEIIHUX U BHYTPEHHUX BBI30BOB, OTBETHBIX
Mep, HaIllpaBJIEHHBIX Ha COXPAHEHHUE IIEJIOCTHOCTH U JKU3HECTIocoOHOCTH. B Meamna-
muckypce FOAP o BPUKC monens 3a HEOOIBITMM HCKITIOYEHHEM IPEACTaBICHA
MPEUMYIIECTBEHHO KOHBEHIIMOHAIBHBIMU MeTadopamu: back, blood, body, hand,
shoulder, vein, voice n np.
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(11) BRICS is the international body bringing together the emerging powers
of Brazil, Russia, India, China, and South Africa (Mail & Guardian,
28.02.2024).

(12) Looking at the BRICS agnostics, when China sneezes, BRICS catches the
cold. But when it comes to Temer and Modi, I don’t think they have
BRICS running in their veins (Independent Online, 29.07.2018).

OObenuHeHNEe pPEnpe3eHTHPOBAHO KaK IENIOCTHBIA opraHusM (international
body), enuHblii CyOBEKT MEXIYHAPOIHBIX OTHOIICHUN, 0OJIQMArOIIH COOCTBEH-
HOM Bosiel M QyHKIMOHaIbHOCTHIO (11), TocymapcTBa-y4acTHUKH — KaK YacTH
3TOr0 OpraHu3Ma, CBS3aHHbIC OTHOLICHUSMHU B3aMMO3aBUCUMOCTHU U NMPUUYUHHO-
CleCTBEHHOU 00ycnoBneHHOCTH (wWhen China sneezes, BRICS catches the cold)
(12), Kuraii — Kkak MOIIHBIM BHYTPEHHUH HMMIIYJbC, AECUCTBUS KOTOPOIO
Hen30eKHO BBI3BIBAIOT PEAKIUIO BO Beel cucteMe. Y cnemnoe GyHKIIMOHUPOBaHHE
opraam3ma BPUKC mpeamnonaraet, 4To Kaxa0oe rocyaapcTBO-y4acTHUK UHTETPH-
pYyeT UEHHOCTH M MPUHIMIIE O0bETUHEHNSI B OCHOBY HAI[MOHAJILHOW CTpPAaTeruu
pa3BUTHA. DTO KKPOBHOE» CIUSIHHUE HALIMOHAIBHBIX HHTEPECOB CO CTPATETHYECKUM
opuentupamu pazsutusi bBPUKC (have BRICS running in one’s veins) Oynet o3Ha-
4aTh Mepexo/l OT (POpManbHOTO WICHCTBA K OPraHMYHOU M )KU3HEHHOW CONpUYacT-
HOCTH OOIIUM LIEISM.

OTHOCUTENBHO HU3KAsl YACTOTHOCTh OPTraHUYECKUX MeTa(Op B MOJIUTUIECKOM
nuckypce FOAP moxer 6bITh 00yCIOBIE€HA SKCTPATUHT BUCTHUECKUMU (haKTOPAMHU.
Bo Bpemsi KonoHHMaIbHOM SKCHaHcHud B AQpHKe TpaauLIHMOHHBIE appUKAHCKUE
MIPAKTUKHU, CBSI3aHHBIE C «TEJIECHBIM OMBITOM» (HAampHUMEp, pUTyajbHasi HaroTa,
TaHIBl U JIp.), PACCMATPUBAIHUCH KOJOHHCTAMHU KaK «JIUKHE» U «TPEXOBHBIC)
(Mbembe 2001). B mepuojn amaprenma rocyIapCTBEHHAsl CHCTEMa IIeJICHAIPAB-
JIEHHO JMIIajia Lejble FPYNIbl cTaTyca 4ejaoBeKa / JIMYHOCTH, HU3BOAS UX 10
YPOBHS OMOJIOTUYECKUX €IUHUI] (TeM), MOAJeKAIUX YUeTy, KIacCUPUKAUU U
KOHTPOJIIO C MTOMOLIbI0 HHCTPYMEHTOB PACOBOM U TEPPUTOPHAIIBHON cerperanuu
(Chidester 2012), 4To mposBISIETCS B HU3KOM YaCTOTHOCTU MeTa(op, BOCXOISIINX
K IPEeIMETHON 00JIaCTH «UEJI0OBEUECKOe TEeI0», KaKk CBOCOOPa3HOM 3alllUTHOM Me-
XaHHU3ME OT BOCIIOMUHAHUH 0 00JIE3HEHHOM COLMAJIbHOM MPOILIOM.

Crnenytomieit Moensto siBisieTcst Metadopa noma (6%). Meradopa unTerpu-
pyeT komruiekc obpas-cxem: «koHTeitHep» (CONTAINER) kak ocHOBY 1151 KOH-
LEeNnTyanu3aluyd TpaHWll, TPUHAICKHOCTH, HJIESHTUYHOCTH, OE30MaCHOCTH
U peanu3alyy OIIMO3UIMH «CBOU — dyxoil», «dactb—1enoe» (PART-WHOLE),
3a/lalolell MepapXUYecKyl CTPYKTypy U OINpeAessiolell pojau YYaCTHHKOB,
«uentp—nepudepus» (CENTER-PERIPHERY), akuentupyromeid OTHOIICHUS
3HAYMMOCTH U COTIOYMHEHUS SJIEMEHTOB. B 10)kHOAhPUKAaHCKOM MeInancKypce
MOJIENIb MpEe/ICTaBIeHa TaKUMHU €AUHHULIAMM, Kak backyard, door, home, house,
window u ap.

(13) Let me welcome you to our beautiful country. South Africa for the next
week is your home away from home (FOAP, Deputy Minister Reginah
Mhaule: Meeting of the Fourth BRICS Young Diplomats’ Forum,
26.06.2018).
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(14) When BRIC without an “s” — was started, we were not shy, we kept
knocking at their door to emphasise that it’s not complete without us
(Mail & Guardian, 13.11.2015).

Mertadopa «10Ma» HE TOIBKO OTPa’KaeT, HO U BOCIIPOU3BOAUT COLMANIbHBIE
HOPMBI, IOBE/IEHYECKUE CLIEHAPUU U LIEHHOCTHbIE JJOMUHAHTBI, XapaKTepHbIE IS
KOHKPETHOTO S13bIKOBOT0O cool1iecTBa. B 10)kHOadprKaHCKON KyJIbTYpe OCHOBHBIE
CMBICJIBI MeTa(OphI JOMa CBSI3aHBI HE CTOJBKO C (DU3UYECKUM KHUIEeM (house),
CKOJIBKO C YYBCTBOM MPHUHAICKHOCTH (home). JI71s1 4epHOKOXKUX F0KHOAPPUKaH-
LIEB JIOM TPaJULMOHHO aCCOLMUPYETCS C 3eMJIEH MPEIKOB, MECTOM, TJIe COXpaHsi-
etcs cBs3b ¢ ymepmumu (Hammond-Tooke 1993). C npyroii cTopoHbI, HACHIIb-
CTBEHHOE IE€pEecelIeHHe B pe3epBallMU (XOYMJEHIbl U TayHILIUIIBI) BO BpPEMEHa
anapreuja JUIIWIO MUJIJTHOHBI JIOJEH CaMOro MOHSITHS «JI0MY», IPEBPATHB €T0 B
HEJOCTHKUMYI0 MeuTy. B Hacrosiee BpeMs IOM Ui FOKHOA(PUKAHIEB —
3TO CHUMBOJI 0€30MacHOCTH U 000COOJIEHHOCTH, UYTO peanu3yercss B Meradopuye-
ckoit penpesentaiuu oopaza BPUKC u FOAP kak ogHoit u3 ctpan-yqactaui (13).
B mpumepe (14) o6pa3 nBepH, KOTOPBIA B I0)KHOA(PUKAHCKON KYJIbType BBIMOJ-
HSET PUTYAJIbHYIO, 3aLUIUTHYIO, 3CTETUYECKYI0, COLUATbHO-CTAaTYCHYIO (YHKIIUH,
cuMBoONM3HUpyeT MonbITKy FOAP HanaauTh KOHTaKT ¢ MUPOBBIM OOJBIITMHCTBOM U
MPUCOEANHUTHCA K MekrocyaapcTBeHHoMy o0beannennto bBPUKC. B otnuune ot
MeTa(opbl «CTPOUTEIBCTBA», AKTYAIM3UPYIOLIEH CIEHapuil MPOrpecCUBHOIO
MO3TAIHOTO CO3UIAHMsI U OTBeYarollei Ha MeTa)OpUUECKU BOIIPOC O TOM, «KaK
HEYTO CO3/aeTcs» (HalpuMep, CTPOUTENIBCTBO MHOTOIIOJIIPHOTO MHpa), MeTadopa
«JloMa» JaeT OTBET Ha BOMPOC O TOM, «4TO COOOH MpeJCTaBIIET CO3JaHHOEY,
B HameM ciayuyae — BPHUKC.

K menee yactotHbiM Monensm B Meauaauckypce FOAP o BPUKC otHocures
Takke Mmetadopa BoitHBI (6 %). basucom ans metadopuyecKoro OCMBICICHUS
BOMHBI CITy>)KUT KOMILUIEKC 00pa3-cxeM, KOTOpbIe 00eCTIeYrBaOT MIEPEHOC CEHCOMO-
TOPHOTO U MPOCTPAHCTBEHHOT'O OMbITa HAa 00JACTh KOH(IMKTHOIO B3aUMOJEH-
ctBusi. O6paz-cxema «cwib» (FORCE) opranusyer nmoHMMaHue IpoTHBOOOPCTBA
Yyepe3 B3auMOJIeHCTBUE MPOTUBOICHCTBYIOIIMX BEKTOPOB (aTaka / 3aluTa), mpe-
0JI0JICHUE CONPOTUBIICHUS U MPUJIOKEHNE HAIIPABIEHHOIO BO3ACHCTBUS AJIS €ro
ycTpanenusi. [IpoctpancTBeHHOE M3MEpeHHe BOMHBI 0POPMIIIETCA CXEMON «KOH-
teiiHep» (CONTAINER), onpenenstomeli rpaHuiibl IpoTUBOCTOsIHUS. Cxema «uc-
TouHUK—TyTh—11eNIb» (SOURCE-PATH-GOAL) 3amaet cTpaTern4ecKyo nepcreK-
THUBY KOH(IUKTA, PETIPE3CHTUPYS €0 KaK JIBMKEHHE OT UCXOIHOTO COCTOSIHHUS K
1eneBoi Touke (rmobdeae Uil MopaxxeHUI0) Yepe3 Mocae0BaTeIbHOCTh ICHCTBUM.
Cxema «bananc» (BALANCE) obecnieunBaeT MoHMMaHUE TUHAMUKHA KOH(DIUKTA
KaK HapylIeHUs PaBHOBECUS C €ro MOCIEAYIOIIUM BOCCTAHOBICHHEM JHOO
C TIOMOUIBIO TOCTMKEHHUSI TTOOEIbl OJTHOM M3 CTOPOH, JTMOO IyTeM yCTaHOBIICHHS
NpUHIMIKAIbHO HOBoro nopsaka. B nuckypce FOAP o bBPUKC moaens BoitHBI
NPEJCTaBIeHa HEMHOTOYHMCICHHBIMH KOHBEHIIMOHAJIBHBIMH MeTa(OpUUIECKUMHU
equHULAMuU: blow, battle, challenge, force, front u np.

958



Solopova Olga A., Koshkarova Natalia N. 2025. Russian Journal of Linguistics 29 (4). 944-968

(15) But again, a challenge, and I could just say this, a challenge is BRICS.
BRICS is a big challenge (Mail & Guardian, 02.06.2025).

(16) After the 2023 expansion, BRICS is a real force to be reckoned with (Sun-
day World, 12.10.2024).

Metadopa BoiHBI peanu3yeTcs C TOMOIIbIO €IUHHUL, UMIUIULIUTHO Mepearo-
IIUX JIOTUKY NPOTUBOCTOSIHUS. BMECTO MHIMBUyalbHO-aBTOPCKUX Pa3BEPHYTHIX
00pa3oB BOIWHBI, aKIICHTUPYIOIINUX OTKPHITYI0 KoHGpoHTanuio, B CMU FOAP no-
MUHHPYIOT KOHBEHIIMOHAJIbHBIE METaOPHUECKUE EAUHUIIBI C PeTyIIUPOBAHHBIMU
arpeccuBHbIMU KOHHOTauusiMU. BPUKC penpe3eHTupyercs He Kak JeCTPyKTUBHAS
CHWJIa, HAlIEJICHHAsI HA pa3pylLlIEHUE CYIECTBYIOIIETr0 MUPOIIOPSAIKA, HO KaK CyOb-
€KT, Opocarolinii BbI30B reononutudeckuM yctosM (15). IlonoOnas crparerus cro-
coOcTByeT TpaHchopmanuu MeTagopruaeckoro oopasa 00ObeTUHEHHSI — OT CUMBO-
JUYECKOTO OINMO3UIIMOHHOTO LEHTpa K HWHCTUTYUHUOHANBbHOMY akTopy (16),
IpeyIarainemMy albTepHATHBHYIO MOJIEIb TI00aJIbHOTO YIIPABICHHS.

3oomopdnas metadopa, coctapistomas 4,6% oT 00111ero MaccuBa MpoaHau-
3UPOBAaHHBIX JAHHBIX, SBIAETCS (YyHIAMEHTAIBHBIM CPEJICTBOM KOHLENTYalln3a-
LMY COLMAIIbHON U MOJUTHYECKON pealbHOCTH, TaK KaK BCS KU3HEICSITEIbHOCTD
YejoBeKa TaK WM HMHAye CBsA3aHa ¢ MUPOM XMBOTHbIX (Ozyumenko & Larina
2021). YHUBEpCaIbHOCTh TaHHOTO MEXaHMU3Ma JOCTUTaeTCs 3a CUET CUHTE3a Iep-
BUYHBIX 0Opa3-cxeM. Tak, >KUBOTHOE, MHTEPIPETHPYETCS C IMOMOIIbIO 00pa3-
cxembl «koHTeiiHep» (CONTAINER), copep:xaiiieil BHEIIHUE XapaKTEPUCTUKU U
BHYTPEHHHUE Ka4e€CTBA, KOTOPBIE PEIPEIEHTUPYIOTCS IOCPEICTBOM CXEMBI «UaCTh—
uenoe» (PART-WHOLE). Otu cBoiicTBa NposIBIAIOTCS B IMHAMUKE ITOCPEICTBOM
LIE€JICHANIPABICHHOIO U MHTEHCUBHOI'O BO3ECHCTBHS HA OKPY’KAIOILLYI0 CPEAY, UTO
ctpykrypupyercs cxemoit «cunay (FORCE). Cuina BeipakaeTcs B KOHKPETHBIX T10-
BEJICHYECKUX MNAaTTEPHAX, KOTOpble KOHLENTYaIM3HPYIOTCS depe3 o0pasz-cxemy
«uctouHuK—TyTh—11eb» (SOURCE-PATH-GOAL), 3agaromyio HampaBieHuEe U
1enp AecTBUs. B3anMopaelcTBie MeXly areHTOM (KUBOTHBIM) M CpPEIOH, OTHO-
LIEHUS MEXK/Ty Pa3IMYHBIMU areéHTaMH B 3KOCHCTEME ONPEEIIAIOTCS 00pa3-cXeMoit
«cBsa3b» (LINK). CoBOKYHNHOCTh yKa3aHHBIX MPOSBICHUA M B3aUMOOTHOILEHHI
JNETEPMUHUPYET MOJOKEHUE )KUBOTHOTO B 3KOCHUCTEME, YTO OCHOBAHO Ha 00pas3-
cxeme «Oananc» (BALANCE), penpe3eHTUpyIOIIei COCTOSHUS TApMOHUH WU €€
HapyuieHus. B paccMOTpeHHOM Marepuane Mojeib IpeAcTaBieHa TaKUMHU
eAMHULIAMU, KaK animal, beast, buffalo, elephant, lion u np.

(17) The five countries were like the lion, elephant, buffalo, leopard and
rhinoceros. The BRICS as a collective have inherent divergences and
contradictions that outweigh their shared interests and hence the
suggestion that these five disparate ‘animals’ could either
harmoniously graze or fruitfully hunt together is a politico-strategic
oxymoron (Mail & Guardian, 13.04. 2013).

B roxxHoadpukaHCKOM MeIUaIucKypce, HeCMOTPSI HA OTHOCUTEIBHO HU3KYIO
4acTOTy HUCIOJIb30BaHUs, 300MopdHas meradopa npuodperaer ocoOyro JHUHIBO-
KyJIbTypHYI0 crneunpuky Omaromapsi CHUMBOJIMYECKOH 3HaunmMmoctu B FOAP
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«O0JBILION TATEpKU» (1B, CJIOH, OYyIBOI, Jieonap, HOCOPOT), UTO COOTBETCTBYET
konuuectBy crpaH-nuaepoB bBPUKC (17). 3oomopduas meradopa BBIIOTHSIET
JBOMCTBEHHYIO POJIb: C OJHOM CTOPOHBI, OHA MOAYEPKUBAECT CUIIYy M IOTEHLHUAI
YYaCTHUKOB OOBEAMHEHUSI KaK UTPOKOB, CIIOCOOHBIX OPOCUTH BBI3OB CYIIECTBYIO-
IEMY MUPOBOMY IOPSJKY B paMKaxX CTAHOBJIEHUS MHOTOIOJSPHON CUCTEMBI, T€
KaXIbIH «BUI» 3aHUMAET CBOIO yHUKaIbHYyI0 Humy. C apyroit — wmetadopa
aKLEHTUPYET BHUMAHUE HA BHYTPEHHUX NPOTUBOPEUYMSIX MEKIY TOCYIapCTBaAMMU-
YYaCTHUKAMHM, UX PA3HOPOJHOCTH U MOTEHLUAIbHOW HECOBMECTUMOCTH, ITPOBOIS
AQHAJIOTHUIO C DKOCUCTEMOM, B KOTOPOM FapMOHUYHOE COCYIIECTBOBAHUE «XUIIHU-
KOB» U «TPaBOSIHBIX» BOCIIPUHUMAETCS KaK HapylLIeHHE eCTEeCTBEHHOro OanaHca:
cama uziesl O BO3MOXHOCTH CTPATErM4YECKOr0 €IMHCTBA MEXy TOCYIapCTBaAMH CO
CTOJIb Pa3IMYHBIMU MOJUTHYECKUMH CHUCTEMaMH, S3KOHOMUYECKUMH MOJENIIMU U
reONOJINTUYECKUMU TPUOPUTETAMHU NPEACTABIIAETCSA B JAHHOM Clly4ae IIPOTUBOpE-
YUBOUW M aOCYpIAHOM.

K MeHnee yacToTHBIM MozeNsIM, penpeseHTupytoumm oopaz BPUKC B menua-
muckypee FOAP, otHocutcs metadopa nedecHoro tena (1,7 %). KoruutusHoe oc-
HOBaHUE 3Toi MeTadopbl PopMUPYETCS CUCTEMOM B3aUMOCBSI3aHHBIX 00Pa3-CXEM.
Ucxonnoit BeicTynaet cxema «konteriHep» (CONTAINER), konnentyanusupyto-
1asg HeOecHoe Telo Kak OrpaHMYeHHOE MPOCTPAHCTBO C BO3MOXKHOCTBIO / HEBO3-
MO>KHOCTBIO BHEILIHEro B3auMmojieicTBus. Ha ee ocHOBe BbICTpamBaeTcsi cxema
«uentp—nepudepusi» (CENTER-PERIPHERY), opranusyromias uepapxuyeckue
OTHOILIEHUS MEXIy LEHTPaJbHbIM OOBEKTOM U MNepuEpUITHBIMU SJIEMEHTAMH.
Cxema «cunb» (FORCE) penpesenTupyeT rpaBUTaliiOHHOE BO3/1€HCTBHE — MPU-
TSYKEHUE WIN OTTAJIKUBAHUE 00bEKTOB. JIMHAMMKA JABM)KEHUSI OCMBICIMBACTCS Ye-
pe3 cxemy «ucTouHUK—TIyTh—11elb» (SOURCE-PATH-GOAL), Moaenupyoiryto
TPAEKTOPUIO pa3BUTHSA (IIpeACcKa3yeMyt0 OpOUTY WIIM HENpeACKa3yeMblid MyTh KO-
MmeTbl). Cxema «ukn» (CYCLE) onuchiBaeT MOBTOPSEMOCTh U MEPHOJHMYHOCTh
npoueccoB. B Menuaauckypce FOAP monens akTyalu3upyroT cTepTbie MeTaopu-
4YecKue eUHULbL: orbit, planet, loadstar, lodestar, star u nip.

(18) Khan Satchu, a leading investment banker from Kenya, described BRICS
as «a lodestary for African countries (Daily News, 05.02.2025).

Mertadopa «myreBomnou 38e3a61» (18) npencrasnser BPUKC kak cTpareru-
YECKUI OPUEHTUP IS CTPaH, MILYIIUX aJlbTepHATUBHBIC IyTH pa3BUTUsA. CBA3b C
MOPEXOJICTBOM — TOYHOCTbh HAaBUTAIMM 110 3BE3aM OIpejeisiaa BbDKUBAaHUE KO-
MaH/Ibl U COXPAHHOCTb KOpabisi — mpuaaeT el r1yOOKui CMbICT B IIOCTKOJOHU-
anpHoM obmiectse: st KOAP BPMKC onuuieTBOpsieT HE TOJNBKO MOIUTHKO-IKOHO-
MUYECKUH allbsSHC, HO M HAAEXKAy Ha Oosiee crpaBeIMBbI MUPOBOM MOPSAAOK.
B ornmnune ot metadop BOMHBI, )KUBOTHOTO MUPA, TPl M CLIOPTA TaHHBIN 00pa3
aKLUEHTUPYET «MATKYI0» CUIY 0OBEAMHEHUs, €ro poJib KaK HaIpaBiIsAIOILIEro Opu-
€HTHpa, a HE MHCTPYMEHTa NPUHYKJIEHUS, YTO OCOOEHHO 3HAYMMO Ul CTpaH,
CTpEMAIIUXCA K CyBEPEHHOMY Pa3BUTHUIO B YCIIOBUSAX MHOTOIIOJIIPHOCTH.
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5. O6cyxaeHue pe3ynbTaToB

PesynbTatsl nccnenoBaHus MOKa3bpIBatoOT, uTo A5 Meauanuckypca FOAP mpu
penpesentannu obpaza BPUKC xapakrepHa Hu3Kas cTeneHb MeTahOpPHYHOCTH
(521 metadopa Ha 1000 TekctoB). [laHHast 0COOEHHOCTD, HA HAIII B3TJISIT, 00YCIIOB-
JIeHa KOMILJIEKCOM JIMHTBUCTMYECKUX M 3KCTPAJIMHIBUCTHYECKUX (HAKTOPOB.
Bo-nepBbix, ToMHUHUpOBaHHEM HH()OPMAITMOHHON (DYHKIIH B TEKCTAX, TOCBAIICH-
Hbix BPUKC, cBsizanHo# ¢ nepenaueii (hakToOJIOTHUECKUX TAHHBIX O ACATEIHbHOCTH
00bETMHEHNUS: THULIMATUBAX, CAMMUTAX, TOJUTHYECKUX U SKOHOMUYECKUX aCIeK-
Tax COTPYJHUYECTBA CTpaH-ydacTHUL U Jp. OpueHTanuss Ha OOBEKTUBHOCTD,
cTpemiieHHe 130exaTh HEOJHO3HAYHOCTH TPAKTOBOK M CYObEKTUBHBIX MHTEpIIpe-
Talui CHUXKAeT NOTPeOHOCTh B 00pa3HOM NEepeOCMbICIIEHNU. BO-BTOPBIX, JOMUHHU-
pOBaHUE B AMCKYpPCE IMOJOXKHUTEIbHBIX (PPEHMOB B CTPYKTYpHUPOBAHUU MOBECTKU
THS («IIapTHEPCTBOY, «IOCTHKEHUEY, «HOBALUI») B MEHbILIEH CTENIEHU CTUMYJIHU-
pyeT UCHojib30BaHUE MeTagop B OTIMYME OT KOH(IMKTOTEHHON MpoOjIeMaTuKu
(«comepHUYECTBO ¢ 3anaoM / MeXAY YWieHaMU 00beIUHEHMS» ), B paMKax KOTOPOH
MeTadopa BBICTYIIAET OCHOBHBIM CPEJCTBOM OLICHKH M SMOLMOHAIBHOTO BO3/EH-
CTBHU Ha ayIUTOPUIO. B-TpeThHX, KIIFOUEBOM XapaKTEPUCTUKON BHEIIHEN U BHYT-
penneit nmonutuku FOAP sBnsieTcst Tak Ha3bIBaeMblil «a)pUKAHCKUN PEHECCAHC,
0003HaYaIOIKN AHTUKOJIOHUATBHYIO UI€0JIOTHI0, SKOHOMUYECKYIO U COLTUAIbHYIO
TpaHc(hopMalHIo, BO3POXKICHUE KYJIbTYPbl U HJIeHTHYHOCTH. [Ipndyem BHyTpuIIO-
JUTUYECKHE U COLIMATIbHO-3KOHOMMYECKHE MPOOJIEMbI 3aHUMAIOT JOMUHUPYIOLIEE
MIOJIOKEHHUE B MEUAIUCKYPCE CTPAHBL, UTO OTYACTU OOBACHSAET MEHBIINN UHTEPEC
K BHEIIHEMOJIUTHYeCKOW TeMaTuke. CylIeCTBEHHYIO pOJib UTPAET U BHELIHEIOJH-
Tryeckuil KoutekcT FOAP, onpenensemMblii NOIUTUKOW HEUTPAIUTETa U MHOTOBEK-
TOPHOCTH, B paMKax KOTOPOH MOXHO paccMaTpuBaTh M UYJIEHCTBO IOCYyIapcTBa
B bPUKC.

HecmoTps Ha 0TMEUEHHYIO HU3KYIO METaQOpPUUECKYIO IUIOTHOCTh JAUCKYpCa,
cucrema meragop co chepoii-mumeHbro «bPUKCy HacuuThIBaeT cBbIIIE AECATH
MOJIeIeH, YTO CBHJAETEIbCTBYET O Pa3sHOOOpa3uu cep-uCTOUYHUKOB, 3a/1€HUCTBO-
BaHHBIX B KOHIIENITyaJau3alMu 00pa3oB 00beIUHEHUS U cTpaH-yyacTHUL. KoHien-
TyaJIbHOE SJIp0 MeTaQOpHUUECKON penpe3eHTAllMd COCTaBISAIOT MPOAYKTHBHbIE
MeTadopuyeckre MOJENIN IMyTH, MEXaHW3Ma, CTPOUTENbCTBA, CEMbU, WUIPHl U
CIOpTa, €IMHUIBI KOTOPHIX HE TOJIbKO SBIIAIOTCS HanOoJiee YaCTOTHBIMU, CIIOCO0-
HBIMH K pa3BEPTHIBAHUIO B TEKCTE, HO U CIIy’KaT OCHOBOM JUIsl TEHEPALIUN UHANBU-
NyaJbHO-aBTOPCKUX 00pa3oB, Pa3BUBAIOLIUX, JOMOJHSIOUIMX M YTOUYHSIOLIUX
cdepy-UCTOYHUK. MeHee 4acTOTHBIE MOAEIH (OpraHu3M, JIOM, KUBOTHBIA MHP,
BOIfHa, HEOECHOE TeN0) MpeICTaBiIeHbl JUOO MPSMBIMH HOMHHALUAMU COEpPHI-
UCTOYHHUKA, INOO CTEPTHIMU, KOHBEHI[MOHAIILHBIMU MeTa(dopaMH, 4TO yKa3bIBAET
Ha UX nepudepuiHblii cratyc B cucreMe MeTadopudecKux Mojesel U JTOMUHUPO-
BaHUE HOMUHATUBHOW (PYHKIIUH C OJHOBPEMEHHOM MUHUMU3AIMEN SKCIIPECCUBHO-
OLICHOYHOM (PYHKIIMH U JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKON CIeLU(PUKY.

YacTOTHOCTh OJHOTUIHBIX OOpa3-CXeM, JeKalluX B OCHOBe MeTadop,
penpesentupytonux obpaz3 BPUKC, cBsizana ¢ ux crmocoOHOCTBIO OTpaxkaTh
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(byHIaMeHTalbHbIE XapaKTEPUCTHKH MEXIyHapOJHOrOo OOBEIMHEHMS: OJHOBpE-
MEHHO€ €JMHCTBO M1 MHOTOYPOBHEBYIO HEPAPXUIO yUacTHs, (PyHKIIMOHAIBHOE pac-
IIpeIeJICHUE POJIEH, MHTErPaLii0 U aBBTOHOMHIO, YTO COOTBETCTBYET CJIOKHOM NpH-
POJle MEXIOCyAapCTBEHHOIO UHCTUTYTa («KOHTEHHEDP», «4acCTh—IIeNI0e», «UEHTP—
nepudepus»), B3aUMO3aBUCUMOCTh YYaCTHUKOB MOJMTUKH, HAIPaBICHHON Ha
o0ecrnieyeHre B3aMOBBITOJIHOTO COTPYAHUYECTBA («CBSA3bY»), IPUBIIEKATEILHOCTD
U TOTEHIMAJbHYIO LEHHOCTh OJOKa [y 3HAYUTENbHONW 4YacTH TOCYJapcTB
I'mo6anpHOro IOra, ero BiusHue: OT «MATKOMN» CHUJIBI 10 aKTUBHOTO MPEOI0TICHUS
BHEIIIHETr0 POTHUBOIECHCTBHS («CHUJIa»), CTPEMIIEHHE K PABHOBECHIO MEXy I'€0IO-
JUTHYECKIMH HMHTEPECaMH YYaCTHUKOB W BO3JICHCTBHEM BHEUIHHX BBI30BOB
(«bamaHcy) U1 TOCTHKEHUS OOIIUX 1eNel («MCTOUYHUK—ITYTh—IIeNbY ).

Pe3ynbrarel aHanu3a cucteMbl MeTadop U 0COOEHHOCTEN UX (PyHKIIMOHUPO-
BaHus B auckypce o bBPUKC no3BoisioT roBopuTh 0 HAJIMYMU JIByX TUIIOB METa-
¢dopuueckux moneneil. Kpurepuit nuddepennmanyy 3TUX TUIIOB KOPEHUTCS B CTe-
NEHU UX KyJbTypHOH creuudpudnoctu. Metaopsl chep-UCTOUHUKOB «IIyThY,
«MEXaHU3M», «CTPOUTEILCTBOY, «BOIHA» U «HEOECHOE TeN0» 001aJal0T MEHbIIEH
KyJIbTYpHOH MapKHpOBaHHOCTHbIO. B OCHOBE paccMaTpuBaeMbIX MOJENEH JICKUT
MPUHIUTT husuueckoco Oeticmaus: ABUKEHUE K 1ENU («IyTh»), B3aUMOJICHCTBHE
yacTell B cUCTEME («MEeXaHU3M»), IPUMEHEHHE CHIIBI Ui CO3UJAHUS WIN paspy-
1IeHUs! («CTPOUTETBCTBOY, «BOMHAY), rpaBUTanus («HebecHoe Tenoy). Metadopu-
YeCKHe MOJENIM CEeMbU, UIPhl U CIIOPTa, OPraHU3Ma, OMa, >KUBOTHOTO MHUpA,
HaIPOTHB, MPOSBISAIOT OOJIBIITYIO JIMHTBOKYILTYpHYIO crieninduky. [TokazaTensHo,
YTO B OCHOBE 3TUX MeTadop JEeKAT OuoiocuyecKkue u COYUdIbHble apxemunsl; ¢ X
MTOMOLUIBIO OCYIIECTBIISETCS IEPEHOC CTEPEOTUIUZNPOBAHHOTO 3HAHUS O COLIUATIb-
HBIX pOJISIX, MOJENAX B3aUMOACWUCTBUS WM TOBEACHYECKMX CIEHApHUAX U3
KOHKPETHOU c(ephl-UCTOYHMKA Ha a0CTpakTHYIO cepy-munieHsb. besycnoBHo,
TAaKO€ pPa3rpaHUUYE€HUE BO MHOI'OM SIBJISICTCSI METOAOJIOIMYECKOM abcTpakiuen
U HE JIMIIEHO ONPEJEICHHOMN JOIN JUCKYCCUOHHOCTH, TOCKOJBKY B 3aBUCHUMOCTH
OT COLMATBHO-UCTOPHUUYECKOTO U JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTOB KaXKIas MeTa-
¢dopa MOKET MPUPACTATH KyJIbTYPHBIMH U COLMAIBHBIMU aCCOIHALIUSMHU.

6. 3aKnoueHue

B roxHOadpukanckoMm auckypce metadopsl, monenupyrommue oopaz BPUKC,
OJTHOBPEMEHHO CIy’KaT CPEICTBOM PENpPE3CHTALUU MPHUHIIUIIOB MHOTOIMOSIPHO-
CTHU: COTPYAHHUYECCTBA, PABHOIIPABHOI'0 Y4YacCTHs, B3aMMO3aBHCHUMOCTH, O6HII/IX
CTpaTEermuecKux OPUEHTUPOB. MeTaopsl «IyTH» U «CTPOUTEIHCTBA» AKIECHTH-
PYIOT NOCTYNATCIIbHOC ABUKCHHUEC K CHPAaBCIJIMBOMY MHPOIIOPAAKY WM IIOITAITHOC
BO3BEJICHUE APXUTEKTYPbI HOBOT'O MHUpPa; MeTahopa «CEMbU» TPAHCIUPYET CMBICIIBI
oOuiei cyabObl ¥ B3aMMOIIOMOLIH; «UTPhI U CIIOPTa» — CIPABEATIUBON KOHKYPEH-
[IMU U CTPATErHUeCKOro MapTHEPCTBA; OPraHU3Ma» — B3aUMOCBSI3H U B3aUMO3a-
BHUCUMOCTH;, «JIOMa» — CYBEPEHHUTETa M 0€30IacHOCTH; «HEOeCHOTro Tema» —
MIPUTSDKEHUST HE3aBUCUMBIX LIEHTPOB CHIIbl. [lokazaTenbHO, 4TO HECMOTpsI HA U3HA-
YaJlbHO KOH(IMKTOT€HHbIH NOTEeHIuan MeTradop BOWHBI U KUBOTHOI'O MHpa
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B I0)KHOA(PUKAHCKOM MEIMAJAUCKypCe OHU HECYT MEHee HeraTUBHbIE OTTEHKH, OT-
paxast opuentanuio bBPUKC Ha coznanue anbTepHAaTUBHBIX MOJENEH MEXIyHa-
POJHOTO COTpyAHMYECTBA: MeTadopa «BOWHBI»Y IMOAYEPKHUBAET CTPATErMUYECKOE
IIPOTUBOACHUCTBUE CYIIECTBYIOLIEH MOJENIN II100aIbHOIO YIIPaBIeHUs, MeTadopa
(GKUBOTHOTO MHPa» — HEOOXOJUMOCTb KOOIEpaIH B YCJIOBUSIX BHYTPEHHUX U
BHEIIIHHUX BBI30BOB.

JIuHrBOKY/IbTYpHas crneuuduka roxHoappukaHckoro auckypca o BPUKC
00yCIIOBJIEHa CHHTE30M HECKOJIBKUX (PaKTOPOB: HCTOPUUECKUM OIBITOM KOJIOHHA-
JIU3Ma U anaprenia, COBpEMEHHON BHEIIHEIIOIUTUYECKON TOKTPUHON HEUTpaU-
T€Ta U MHOTOBEKTOPHOCTH, YHUKAJIbHBIM KYJbTYPHBIM HacjaeAUEM. DTOT CHUHTE3
CIOCOOCTBYET NMEPEOPUCHTALIUH JUCKYPCUBHBIX CMBICTIOB C KOHPPOHTALIMH U CHU-
JIOBOTO IOMUHHPOBAHUS Ha LICHHOCTU PABHOIPABHSI, CyBEPEHUTETA, CIIPABEIJINBO-
CTU U COTPYIHHUYECTBA, YTO MTO3BOJISAET IPOABUIATh UICI0 MHOTOIOJISIPHOTO MUPa
HE 4epe3 OTPHULIAHUE CYIIECTBYIOIEH CUCTEMBI, a 4Yepe3 NPEUI0KCHUE albTepHa-
TUBHOM MOJEIIA, OCHOBAHHOW Ha IIPUHLHUIIAX OTKPBITOCTH, PABHOIPABHOIO
Y4acTHs ¥ y4eTa UHTEPECOB BCEX CTOPOH. [IepCreKTUBEI TaapHEUIINX UCCIIEI0BA-
HUHM BUJATCS B CPAaBHUTEIILHOM aHaJIM3€ MeauaaucKypcos apyrux crpad bPUKC
C LIETIbIO BBISBIIEHUSI YHUBEPCAIBHBIX U KyJIbTYPHO-CHEIU(PUUECKIX MEXaHU3MOB
KOHCTPYUPOBaHUs 00pa3a 00beMHEHUS.

®PUHaAHCH poBaHune un 6naro,qa pHOCTU
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